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Krankenversicherung: Information für die Versicherten 
 
 

Das Krankenversicherungsgesetz (KVG) bietet Ihnen verschiedene Möglichkeiten, Ihre persönliche 
Versicherungsprämie zu optimieren. Die vorliegende Information, vor allem das Kapitel „Sparmöglich-
keiten“, soll Ihnen dabei helfen und Ihnen zeigen, wie Sie Ihre Prämie spürbar senken können, ohne 
Qualitätseinbussen beim Versicherungsschutz in Kauf nehmen zu müssen. 
 
Im Internet finden Sie zudem einen elektronischen Prämienvergleich, mit dem Sie die Prämien in der 
Grundversicherung mit den verschiedenen Franchisen-Stufen der Krankenkassen in Ihrer Region 
vergleichen können. Auch die Prämien für die Modelle PRAXIS (Arztpraxis), TEL_DIG 
(telefonisch/digital), PHARM (Apotheke) und FLEX (flexibel) sind darin ersichtlich. 
Die Internet-Adresse lautet: www.priminfo.ch. 
 
Wünschen Sie weitere Informationen zum Thema Krankenversicherung und Tipps zum Prämien-
sparen? Die Dokumentation Prämienberatung inklusive Musterbriefe können Sie telefonisch beim 
Prämienservice bestellen: 058 464 88 01. Ausserdem finden Sie die Informationen im Internet unter 
www.priminfo.ch (Rubrik Versicherungen, respektive Downloads für die Musterbriefe). 
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Assurance-maladie : information pour les assurés 
 
 

La loi sur l'assurance-maladie (LAMal) vous permet d'optimiser vos primes selon votre situation 
personnelle. Sous la rubrique « Possibilités d’économies », vous trouverez des informations utiles qui 
vous indiqueront les possibilités de diminuer sensiblement le montant de vos primes sans effet négatif 
sur votre couverture d’assurance obligatoire.  
 
Le site Internet vous propose en outre de comparer électroniquement les primes de l’assurance de 
base avec les différents paliers de franchises des caisses-maladie de votre région. Les primes des 
modèles PRAXIS (cabinet médical), TEL_DIG (téléphone/digital), PHARM (pharmacie) et FLEX 
(flexible) y figurent également.  
Voici l’adresse : www.priminfo.ch. 
 
Désirez-vous de plus amples informations sur le thème de l'assurance-maladie et des conseils afin 
d'économiser sur les primes ? Vous pouvez commander la documentation et des lettres types de 
Primes-Conseil auprès du service « Primes » au numéro de téléphone : 058 464 88 02. Vous 
trouverez également des informations à l’adresse Internet www.priminfo.ch (rubrique : assurances, 
respectivement téléchargements pour les lettres types).  
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Assicurazione malattie: informazioni per gli assicurati 
 

 
La legge sull’assicurazione malattie (LAMal) offre diverse possibilità di ottimizzare i premi individuali. Il 
presente fascicolo informativo, in particolare il capitolo “Possibilità di risparmio”, Vi mostra come 
ridurre sensibilmente il vostro premio senza che ne risenta la qualità della protezione assicurativa.  
 
Sul sito internet è inoltre possibile fare un confronto online dei premi con riguardo alle diverse 
franchigie opzionali dell’assicurazione di base nella vostra regione. Sono inoltre indicati anche i premi 
per i modelli PRAXIS (studio medico), TEL_DIG (telefono/digitale), PHARM (farmacia) e FLEX 
(flessibile).  
L’indirizzo internet è il seguente: www.priminfo.ch. 
 
Desidera maggiori informazioni sul tema dell'assicurazione malattie e consigli su come risparmiare sui 
premi? La documentazione e i modelli di lettere della rubrica Consigli-Premi possono essere richiesti 
telefonicamente al servizio «Premi»: 058 464 88 03. Le informazioni sono disponibili anche sul sito 
www.priminfo.ch (rubrica assicurazioni rispettivamente downloads per i modelli di lettera). 
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Kündigungsfristen 
 

Wechsel der Krankenkasse 
 

- Sie können auf den 1. Januar Ihre Grundversicherung (obligatorische Krankenpflegeversicherung) 

bei einer anderen Krankenkasse abschliessen. Dies auch, wenn Ihre Prämie nicht erhöht wird oder 

wenn Sie eine Versicherung mit Wahlfranchise (Erwachsene 500 - 2500 Franken/Kinder 100 - 600 

Franken), mit eingeschränkter Wahl des Leistungserbringers (z.B. PRAXIS [Arztpraxis], TEL_DIG 

[telefonisch/digital], PHARM [Apotheke] und FLEX [flexibel]) oder mit Bonus abgeschlossen haben. 

Die Krankenkasse muss Ihnen die neue Prämie bis zum 31. Oktober mitteilen.  

 

- Wenn Sie kündigen wollen, muss die Kündigung bis zum 30. November bei der Kasse eintreffen. 

Nicht der Poststempel der Sendung ist massgebend, sondern das Datum, an welchem die Kran-

kenkasse die Kündigung erhält. Die Kündigungsfrist ist eingehalten, wenn die Kündigung am letz-

ten Tag der Kündigungsfrist oder, wenn der letzte Tag der Kündigungsfrist auf einen Samstag, 

Sonntag oder Feiertag fällt, am letzten Werktag davor beim Versicherer zur gewöhnlichen 

Geschäftszeit eingetroffen ist. Eine ins Postfach gelegte eingeschriebene Sendung gilt in jenem 

Zeitpunkt als zugestellt, in welchem sie auf der Post abgeholt wird. Es wird empfohlen, die Kündi-

gung bis Mitte November eingeschrieben zu senden, damit Sie einen Beweis für Ihre rechtzei-

tige Kündigung in der Hand haben. 

 

- Die Kündigung entfaltet keine Wirkung, wenn Sie Ihrer bisherigen Kasse Prämien, Kostenbeteili-

gungen und/oder Verzugszinse schulden, welche bis zum 30. November von der Kasse gemahnt 

werden, und welche Sie - wie die aufgelaufenen Betreibungskosten - nicht bis zum 31. Dezember 

bezahlen.  

 

- Die Versicherung endet bei Ihrer bisherigen Kasse erst, wenn die neue Kasse der bisherigen 

Kasse mitgeteilt hat, dass Sie ohne Unterbruch bei ihr neu versichert sind. Deshalb sollten Sie der 

neuen Kasse so rasch wie möglich beitreten. Solange Sie keiner neuen Kasse beitreten und diese 

folglich keine Bestätigung an Ihre bisherige Krankenkasse schickt, bleiben Sie bei Ihrer bisherigen 

Kasse versichert. Unterlässt die neue Kasse die Bestätigung oder erfolgt die Bestätigung verspä-

tet, verlängert sich das Versicherungsverhältnis bei der bisherigen Kasse bis zum Ende des 

Monats, in welchem die Bestätigung durch die neue Kasse erfolgt. Die neue Kasse muss für den 

Schaden aufkommen, der Ihnen durch die verzögerte Bestätigung entsteht, insbesondere für die 

Prämiendifferenz.  

 

- Eine Kasse muss in ihrem örtlichen Tätigkeitsbereich jede versicherungspflichtige Person unab-

hängig von ihrem Alter und ihrem Gesundheitszustand in die obligatorische Krankenpflegeversi-

cherung aufnehmen. Sie darf bei der Aufnahme in die obligatorische Krankenpflegeversicherung 

keine Fragen zum Gesundheitszustand stellen. 

 

- Vor dem Kassenwechsel ist die Anforderung einer Offerte bei der neuen Krankenkasse 

nicht notwendig. Die Beitrittserklärung zur neuen Kasse erfolgt in der Regel mit einem Beitritts-

formular. 

 
 

Änderung der Franchise oder der Versicherungsform (ohne Wechsel 
der Krankenkasse) 
 

- Wenn Sie eine tiefere Franchise wählen oder von einer besonderen Versicherungsform (PRAXIS 

[Arztpraxis], TEL_DIG [telefonisch/digital], PHARM [Apotheke] und FLEX [flexibel], Bonus-

versicherung) in eine andere Versicherungsform wechseln wollen, müssen Sie dies Ihrer 

Krankenkasse ebenfalls bis zum 30. November schriftlich mitteilen. Diese Mitteilung muss 

spätestens am 30. November (oder dem letzten Werktag davor, wenn der 30. November auf 

einen Samstag, Sonntag oder Feiertag fällt)  zur gewöhnlichen Geschäftszeit bei der Kasse 

eintreffen Wir empfehlen, diese Mitteilung bis Mitte November zu senden.  
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- Wenn Sie eine höhere Franchise (Erwachsene 500 - 2500 Franken/Kinder 100 - 600 Franken) 

wählen wollen, empfehlen wir, die Krankenkasse frühzeitig, spätestens bis Mitte Dezember, zu 

benachrichtigen. 
 

- Von einer Versicherung ohne eingeschränkte Wahl der Leistungserbringer in eine Versicherung mit 

eingeschränkter Wahl der Leistungserbringer beim gleichen Versicherer können Sie jederzeit 

wechseln. 
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Délais de résiliation 
 

Changement de caisse-maladie 
 

- Vous pouvez conclure l'assurance de base (assurance obligatoire des soins) auprès d'une autre 

caisse-maladie au 1er janvier, et ce, même si votre prime n'a pas augmenté ou si vous avez conclu 

une assurance avec franchise à option (adultes : de 500 à 2500 francs, enfants : de 100 à 

600 francs), avec choix limité du fournisseur de prestations (p. ex. PRAXIS [cabinet médical], 

TEL_DIG [téléphone/digital], PHARM [pharmacie], FLEX [flexible]) ou avec bonus. L'assureur-

maladie a jusqu'au 31 octobre pour vous communiquer la nouvelle prime. 

 

- Vous avez jusqu'au 30 novembre pour résilier votre contrat. Ce n'est pas le cachet de la poste 

qui fait foi mais le jour où le préavis parvient à l'assureur. Le délai de résiliation est respecté lors-

que le préavis lui parvient le dernier jour du délai légal, aux heures de bureau habituelles, ou le 

dernier jour ouvré de ce délai si le dernier jour du délai de résiliation est un samedi, dimanche ou 

un jour férié. Un envoi recommandé déposé dans une case postale est considéré comme délivré 

au moment où il est retiré à la poste. Nous vous conseillons d'envoyer votre préavis jusqu'à la 

mi-novembre par lettre recommandée afin d'avoir la preuve que votre demande de résiliation a 

été faite dans les délais. 

 

- Votre résiliation n'a aucun effet si, au 31 décembre, vous n'avez toujours pas payé à votre assu-

reur les primes, les participations aux coûts arriérées et/ou les intérêts moratoires qu’il vous a solli-

cités jusqu'au 30 novembre ainsi que les frais de poursuite éventuels. 

 

- Votre affiliation auprès de l'ancien assureur ne prend fin que lorsque le nouvel assureur lui a 

communiqué qu'il vous assure sans interruption. Le nouvel assureur devrait donc vous affilier le 

plus vite possible. Tant que vous n'êtes pas affilié auprès d'un nouvel assureur et que celui-ci 

n'envoie pas de communication à votre assureur actuel, vous restez assuré auprès de ce dernier. 

Si le nouvel assureur omet de faire cette communication ou la fait tardivement, le rapport d'assu-

rance auprès de votre assureur actuel se poursuit jusqu'à la fin du mois au cours duquel la confir-

mation a été envoyée. Le nouvel assureur doit réparer le dommage qui en résulte, en particulier la 

différence de primes.  

 

- Les assureurs doivent, dans les limites de leur rayon d'activité territorial, accepter toute personne 

tenue de s'assurer auprès de l'assurance-maladie obligatoire, indépendamment de l'âge et de 

l'état de santé. Ils ne sont pas autorisés à poser des questions sur l'état de santé de l'assuré au 

moment de son affiliation à l'assurance-maladie obligatoire. 

 

- Il n'est pas nécessaire de demander une offre à la nouvelle caisse-maladie avant d'effectuer 

le changement. La déclaration d’affiliation à la nouvelle caisse s'effectue en principe au moyen 

d'un formulaire. 
 
 

Changement de franchise ou de modèle d’assurance (sans 
changement d'assureur) 
 

- Si vous souhaitez baisser votre franchise ou passer d’une forme particulière d’assurance (PRAXIS 

[cabinet médical], TEL_DIG [téléphone/digital], PHARM [pharmacie], FLEX [flexible], assurance 

avec bonus) à un autre modèle d’assurance, il est également nécessaire de le communiquer par 

écrit à votre assureur jusqu'au 30 novembre. Le préavis doit parvenir à l'assureur-maladie le 

dernier jour du délai légal, aux heures de bureau habituelles, ou le dernier jour ouvré de ce délai si 

le dernier jour du délai de résiliation est un samedi, dimanche ou un jour férié. Nous vous 

conseillons de l'envoyer jusqu'à la mi-novembre. 
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- Si vous choisissez une franchise plus élevée (adultes : de 500 à 2500 francs, enfants : de 100 à 

600 francs), vous pouvez en informer votre caisse-maladie jusqu'à la mi-décembre au plus tard. 
 

- Vous pouvez à tout moment passer d'une assurance avec libre choix des fournisseurs de 

prestations à une assurance impliquant un choix limité des fournisseurs de prestations auprès du 

même assureur. 
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Termini di disdetta 
 

Cambiamento della cassa malati 
 

- Avete la possibilità di stipulare l’assicurazione di base (assicurazione obbligatoria delle cure 

medico-sanitarie) presso un'altra cassa malati con effetto a partire dal 1° gennaio. Potete 

cambiare assicuratore anche se il premio non è aumentato o se avete stipulato un'assicurazione 

con franchigia opzionale (adulti 500 - 2500 franchi/bambini 100 - 600 franchi), scelta limitata del 

fornitore di prestazioni (ad esempio PRAXIS [studio medico], TEL_DIG [telefono/digitale], PHARM 

[farmacia], FLEX [flessibile]) o bonus. La cassa malati deve comunicarvi il nuovo premio entro il 

31 ottobre.  

 

- Se volete disdire l'assicurazione di base, la disdetta deve pervenire alla cassa malati entro il 30 

novembre. Non fa stato il timbro postale, bensì la data in cui la cassa malati riceve la disdetta. Il 

termine di disdetta è rispettato se l'assicuratore riceve la disdetta l'ultimo giorno del termine legale 

(o entro l’ultimo giorno lavorativo prima di tale data qualora l’ultimo giorno del termine di 

disdetta fosse un sabato, una domenica o un giorno festivo) , durante il consueto orario 

d'ufficio. Una raccomandata deposta nella casella postale è considerata come ricevuta al 

momento del ritiro all'ufficio postale. Si raccomanda di inviare la disdetta raccomandata entro la 

metà di novembre in modo da possedere la prova dell'invio tempestivo. 

 

- La disdetta non è valida se dovete all'attuale cassa malati premi, partecipazioni ai costi e/o inte-

ressi di mora da essa sollecitati entro il 30 novembre e non ancora pagati - insieme alle eventuali 

spese di esecuzione sopravvenute - entro il 31 dicembre. 

 

- Il cambiamento sarà effettivo solo quando la nuova cassa malati avrà confermato al vostro attuale 

assicuratore l’avvenuta affiliazione senza interruzione della protezione assicurativa. Per questo 

dovreste effettuare il passaggio il più presto possibile. Finché non vi affiliate a una nuova cassa 

malati e questa non invia una conferma a quella attuale, restate assicurati presso quest'ultima. Se 

la nuova cassa malati non invia la conferma o la invia in ritardo, il rapporto di assicurazione presso 

la cassa attuale è prorogato fino alla fine del mese in cui avviene la conferma da parte della nuova 

cassa. Quest'ultima deve risarcire il danno risultante dal ritardo, in particolare la differenza di 

premio.  

 

- Nelle regioni in cui opera, una cassa malati è tenuta ad accettare nell’assicurazione di base qualsi-

asi persona soggetta all’obbligo assicurativo, indipendentemente dalla sua età e dal suo stato di 

salute. Per l'affiliazione all'assicurazione obbligatoria delle cure medico-sanitarie, l'assicuratore 

non ha il diritto di porre domande riguardo allo stato di salute della persona che chiede l'adesione. 

 

- Non è necessario chiedere un'offerta alla nuova cassa malati prima di cambiare assicura-

tore. La dichiarazione di adesione alla nuova cassa malati avviene generalmente mediante un 

apposito formulario. 

 

 

Cambiamento della franchigia o del modello d’assicurazione (senza 
cambiamento della cassa malati) 
 

- Anche l'eventuale passaggio a una franchigia inferiore o da una forma particolare d’assicurazione 

(PRAXIS [studio medico], TEL_DIG [telefono/digitale], PHARM [farmacia], FLEX [flessibile], 

assicurazione con bonus) a un'altra deve essere comunicato per scritto all’assicuratore entro il 30 

novembre, durante il consueto orario d'ufficio, o entro l’ultimo giorno lavorativo prima di tale 

data qualora il 30 novembre fosse un sabato, una domenica o un giorno festivo . Si 

raccomanda di inviare la comunicazione entro la metà di novembre. 
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- Se desidera passare a una franchigia più alta (adulti 500 - 2500 franchi/bambini 100 - 600 franchi) 

consigliamo di informare per tempo la cassa malati (al più tardi entro metà dicembre). 

 

- Da un’assicurazione senza limitazione della scelta del fornitore di prestazioni si può passare in 

qualsiasi momento a un’assicurazione con scelta limitata del fornitore di prestazioni presso lo 

stesso assicuratore. 
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Für die Prämienverbilligung zuständige Stellen  
Institutions compétentes pour la réduction des primes 
Uffici competenti per la riduzione dei premi 
 
Personen in bescheidenen wirtschaftlichen Verhältnissen haben Anrecht auf staatliche Prämienver-
billigungsbeiträge. Die Kantone legen den Kreis der Begünstigten, die Höhe der Beiträge und das 
Verfahren fest. Für die Überprüfung der Anspruchsberechtigung müssen sie die aktuellsten Einkom-
mens- und Familienverhältnisse berücksichtigen. Die Kantone müssen Sie regelmässig über eine 
Prämienverbilligung informieren. 
 
Les personnes de condition économique modeste ont droit à une réduction de leur prime, accordée 
par les pouvoirs publics sous forme de subsides. Ce sont les cantons qui définissent les catégories de 
bénéficiaires, le montant des subsides et la procédure. Pour déterminer le droit à la réduction des 
primes, les cantons doivent tenir compte des données les plus récentes concernant le revenu et la 
situation familiale. Les cantons doivent vous informer régulièrement au sujet de la réduction de 
primes. 
 
Le persone in condizioni economiche disagiate hanno diritto a sussidi statali per la riduzione dei premi. 
I Cantoni definiscono beneficiari, entità dei sussidi e procedura. Per determinare il diritto alle riduzioni 
dei premi, i Cantoni devono basarsi sui dati più recenti relativi a reddito e situazione familiare. I 
Cantoni hanno l’obbligo d’informarla regolarmente riguardo ad una riduzione dei premi. 
 
 
1. Kantonale Stellen 
1. Institutions cantonales 
1. Uffici cantonali 
 
Kanton 
canton 
cantone 

Adresse 
adresse 
indirizzo 

Telefon / Fax / E-Mail / Internet 
téléphone / fax / e-mail / internet 
telefono / fax / e-mail / internet 

AG 
Aargau 
Argovie 

SVA Aargau 
Kyburgerstrasse 15 
5001 Aarau 

 062 836 81 81 
@ info@sva-ag.ch 
 www.sva-ag.ch/pv 

AI 
Appenzell-
Innerrhoden 
Appenzell Rhodes-
Intérieures 

Gesundheitsamt 
Hoferbad 2 
9050 Appenzell 

 071 788 92 50 
@ info@gsd.ai.ch 
 www.ai.ch 

AR 
Appenzell-
Ausserrhoden 
Appenzell Rhodes-
Extérieures 

Sozialversicherungen Appenzell 
Ausserrhoden 
Neue Steig 15 
9102 Herisau 

 071 354 51 51 
@ info@sovar.ch 
 www.sovar.ch 

BE 
Bern 
Berne 

Amt für Sozialversicherungen  
Prämienverbilligung  
Office des assurances sociales  
Réduction des primes  
 
Forelstrasse 1 
3072 Ostermundigen 

 031 636 45 00 
@ asv.pvo@be.ch 
 www.asv.dij.be.ch 

BL 
Basel-Landschaft 
Bâle Campagne 

SVA Basel-Landschaft 
Hauptstrasse 109 
4102 Binningen  

 061 425 25 25 
@ info@sva-bl.ch 
 www.sva-bl.ch 

BS 
Basel-Stadt 
Bâle Ville 

Kanton Basel-Stadt 
Amt für Sozialbeiträge 
Prämienverbilligung 
Grenzacherstrasse 62 
4058 Basel 

 061 267 87 11 
@ asb@bs.ch 
 www.asb.bs.ch 
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Kanton 
canton 
cantone 

Adresse 
adresse 
indirizzo 

Telefon / Fax / E-Mail / Internet 
téléphone / fax / e-mail / internet 
telefono/fax/e-mail/internet 

FR 
Freiburg 
Fribourg 

Ausgleichskasse des Kantons Freiburg 
Caisse de compensation du canton de 
Fribourg  
 
Impasse de la Colline 1 
Case postale  
1762 Givisiez 

 026 426 77 00 
 www.ecasfr.ch 

GE 
Genf 
Genève 

Service de l’assurance maladie 
Route de Frontenex 62 
1207 Genève 

 022 546 19 00 
 www.ge.ch 

GL 
Glarus 
Glaris 

Kantonale Steuerverwaltung 
Fachstelle IPV 
Hauptstrasse 11 
8750 Glarus 

 055 646 61 55 
@ ipv@gl.ch 
 www.gl.ch 

GR 
Graubünden 
Grisons 

SVA Graubünden 
Ottostrasse 24 
Postfach 
7001 Chur 

 081 257 41 11 
@ ipv@sva.gr.ch 
 www.sva.gr.ch 

JU 
Jura 
Jura 

Caisse de compensation du Jura 
Rue Bel-Air 3 
Case postale 368 
2350 Saignelégier 

 032 952 11 29 
@ amal@ecasju.ch 
 www.ecasjura.ch 

LU 
Luzern 
Lucerne 

WAS Wirtschaft Arbeit Soziales 
Ausgleichskasse Luzern 
Langsägestrasse 13 
6010 Kriens 

 041 209 01 51 
 www.was-luzern.ch/ak 

NE 
Neuenburg 
Neuchâtel 

Office de l’assurance-maladie 
et des bourses d’études 
Rue de Tivoli 28 
Case postale 1 
2002 Neuchâtel 2 

 032 889 66 30 
 www.ne.ch 

NW 
Nidwalden 
Nidwald 

Ausgleichskasse Nidwalden 
Stansstaderstrasse 88 
Postfach 
6371 Stans 

 041 618 51 00 
@ info@aknw.ch 
 www.aknw.ch 

OW 
Obwalden 
Obwald 

Ausgleichskasse Obwalden 
Brünigstrasse 144 
6060 Sarnen 

 041 666 27 50 
@ info@akow.ch 
 www.akow.ch/ipv 

SG 
St. Gallen 
St-Gall 

SVA St. Gallen 
Brauerstrasse 54 
9016 St. Gallen 

 071 282 61 91 
 www.svasg.ch/ipv 

SH 
Schaffhausen 
Schaffhouse 

SVA Schaffhausen 
Oberstadt 9 
8200 Schaffhausen 

 052 632 61 11 
 www.svash.ch 

SO 
Solothurn 
Soleure 

Ausgleichskasse des Kantons Solothurn 
Allmendweg 6 
4528 Zuchwil 

 032 686 22 09 
@ ipv@akso.ch 
 www.akso.ch 

SZ 
Schwyz 
Schwyz 

SVA Schwyz 
Rubiswilstrasse 8 
Postfach  
6431 Schwyz 

 041 819 04 25 
@ info@sva-sz.ch 
 www.sva-sz.ch 
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Kanton 
canton 
cantone 

Adresse 
adresse 
indirizzo 

Telefon / Fax / E-Mail / Internet 
téléphone / fax / e-mail / internet 
telefono/fax/e-mail/internet 

TG 
Thurgau 
Thurgovie 

Krankenkassenkontrollstelle der 
Wohngemeinde 
Contrôle de l’assurance-maladie de la 
commune du lieu de domicile 
 
oder: Amt für Gesundheit 
Promenadenstrasse 16 
8510 Frauenfeld 

 058 345 68 40 
@ gesundheit@tg.ch 
 gesundheit.tg.ch/ 

TI 
Ticino 
Tessin 
Tessin 

Istituto delle assicurazioni sociali 
Ufficio delle prestazioni 
Servizio sussidi assicurazione malattia 
Viale Stazione 28a 
6500 Bellinzona 

 091 821 93 11 
@ sussidi@ias.ti.ch 
 www.ti.ch 

UR 
Uri 
Uri 

Sozialversicherungsstelle Uri 
Dätwylerstrasse 11 
6460 Altdorf 

 041 874 50 10 
@ info@svsuri.ch 
 www.svsuri.ch 

VD 
Waadt 
Vaud 

Office vaudois de l'assurance-maladie  
Rte des Plaines-du-Loup 1  
1014 Lausanne  

 021 557 47 47 
 www.vd.ch 

VS 
Wallis 
Valais 

Ausgleichskasse des Kantons Wallis  
Caisse de compensation du canton du 
Valais 
 
Av. Pratifori 22 
Case postale 180 
1950 Sion 

 027 607 55 00 
 www.avsvalais.ch 

ZG 
Zug 
Zoug 

Ausgleichskasse Zug 
Baarerstrasse 11 
Postfach  
6302 Zug 

 041 560 47 00 
 www.akzug.ch/ipv 

ZH 
Zürich 
Zurich 

SVA Zürich 
Röntgenstrasse 17 
Postfach 
8087 Zürich 

 044 448 53 75  
 svazurich.ch 
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Die Gemeinsame Einrichtung ist zuständig für die Prämienverbilligung der Versicherten, die in einem 
Mitgliedstaat der Europäischen Union, in Island, Norwegen oder UK wohnen und eine schweizerische 
Rente beziehen, und ihren in der Schweiz versicherten Familienangehörigen (Art. 66a KVG).  
 
L'Institution commune LAMal s'occupe de la réduction des primes accordée aux assurés qui résident 
dans un Etat membre de l'Union européenne, en Islande, en Norvège ou au Royaume-Uni et qui 
reçoivent une rente suisse, ainsi qu'aux membres de leur famille (art. 66a LAMal). 
 
L'istituzione comune LAMal ha la competenza di accordare riduzioni dei premi agli assicurati che 
risiedono in uno Stato membro dell'Unione europea, in Islanda, in Norvegia o nel Regno Unito e che 
beneficiano di una rendita svizzera; la riduzione è accordata anche ai loro familiari assicurati in 
Svizzera (art. 66a LAMal). 
 
 
2. Gemeinsame Einrichtung 
2. Institution commune 
2. Istituzione comune 
 
Institution 
Institution 
Istituzione 

Adresse 
Addresse 
Indirizzo 

Telefon / Fax / Email / Internet 
Téléphone / fax / e-mail / internet 
Telefono / fax / e-mail / internet 

Gemeinsame  
Einrichtung KVG 

Industriestrasse 78 
4609 Olten 

 032 625 30 30 
@ pv@kvg.org 
 www.kvg.org 
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Sparmöglichkeiten 
 
Ausschluss der Unfalldeckung 
Das Unfallversicherungsgesetz (UVG) sieht vor, dass Ihre Arbeitgeberin Sie gegen Berufs- und 
Nichtberufsunfälle versichert, wenn Sie mindestens acht Stunden wöchentlich erwerbstätig sind. Wenn 
Sie Ihrer Kasse eine Bestätigung Ihrer Arbeitgeberin einreichen, dass Sie gegen Berufs- und 
Nichtberufsunfälle versichert sind, wird Ihre Kasse die Unfalldeckung ausschliessen. Dafür gewährt sie 
Ihnen einen Prämienrabatt.  
 
 
Wahl einer höheren Franchise 
In der ordentlichen Versicherung beträgt die Franchise (Jahresbetrag, mit dem Sie sich an den Kosten 
beteiligen) 300 Franken für Erwachsene. Kinder (bis zum vollendeten 18. Altersjahr) zahlen in der 
ordentlichen Versicherung keine Franchise. Sie können eine höhere Franchise wählen und zahlen 
dafür tiefere Prämien. Für Erwachsene betragen sie 500, 1000, 1500, 2000 und 2500 Franken, für 
Kinder 100, 200, 300, 400, 500 und 600 Franken. Die Kassen müssen nicht alle Wahlfranchisen 
anbieten. Sie können für Erwachsene und junge Erwachsene (vom 19. bis zum vollendeten 25. 
Altersjahr) unterschiedliche Franchisen anbieten. 
 
Prämienrabatte für die Wahlfranchisen 

• Die Kasse muss eine Minimalprämie von 50 Prozent der ordentlichen Prämie mit Unfall-
deckung der Altersgruppe und Prämienregion der betroffenen Person erheben. Diese darf 
nicht unterschritten werden, auch nicht bei einer Versicherung ohne Unfalldeckung oder bei 
einer Kombination mit einer Versicherung, welche die Wahl des Leistungserbringers ein-
schränkt. 

• Zudem darf höchstens ein Rabatt von 70 Prozent des zusätzlich übernommenen Risikos 
gewährt werden. Der entsprechende Betrag (in Franken) ist in der folgenden Tabelle aufge-
führt: erste Zeile: Franchise; zweite Zeile: jährlicher Höchstrabatt. Dieser wird jedoch nur 
gewährt, wenn die Minimalprämie erreicht wird. 

Erwachsene Kinder 
500 1000 1500 2000 2500 100 200 300 400 500 600 
140   490   840 1190 1540   70 140 210 280 350 420 

 
 
Wahl eines Versicherungsmodells 
 
Von den Versicherern angebotene Modelle mit eingeschränkter Wahl der Leistungserbringer: 
 
PRAXIS  
Bei den Modellen der Kategorie PRAXIS ist die erste Anlaufstelle bei gesundheitlichen Fragen immer 
eine vorgegebene Arztpraxis (z.B. der Hausarzt, die Hausärztin oder ein Ärztezentrum). Diese 
überweist die versicherte Person bei Bedarf an eine Fachärztin oder einen Facharzt zur weiteren 
Behandlung. 
 
TEL_DIG  
Bei den Modellen der Kategorie TEL_DIG findet der Erstkontakt telefonisch oder digital statt, 
beispielsweise über ein Telemedizinzentrum oder eine App. 
 
PHARM  
Bei den Modellen der Kategorie PHARM ist die erste Anlaufstelle bei gesundheitlichen Fragen eine 
Partnerapotheke des Versicherers.   
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FLEX  
Bei den Modellen der Kategorie FLEX stehen mehrere erste Anlaufstellen bei gesundheitlichen 
Fragen zur Auswahl. Es kann frei zwischen mehreren ersten Anlaufstellen gewählt werden, 
beispielsweise zwischen einer Hausarztpraxis und einem Telemedizinzentrum oder zwischen einem 
Telemedizinzentrum und einer Partnerapotheke. 
 
 
Bonus-Versicherung 
Die Prämie wird mit jedem Jahr, in dem Sie sich keine Leistungen vergüten lassen, gesenkt. Achtung: 
Die Ausgangsprämie ist 10 % höher als die ordentliche Prämie und die Franchise kann nicht erhöht 
werden. Die Prämie kann aber innerhalb von 5 Jahren auf 55 % der Ausgangsprämie sinken. 
Schliessen Sie eine solche Versicherung nur ab, wenn Sie selten bis nie in ärztlicher Behandlung 
sind. Lassen Sie sich jedoch nicht dazu verleiten, den Arzt/die Ärztin nicht oder zu spät aufzusuchen, 
nur um Kosten zu sparen. 
 
Nähere Informationen zu diesen Modellen erhalten Sie bei der jeweiligen Krankenkasse. 
 
 
Sistierung der Krankenversicherung bei länger dauernder Dienst-
pflicht 
Wenn Sie während mehr als 60 aufeinander folgenden Tagen Militär-, Zivil-, oder Zivilschutzdienst 
leisten, können Sie die obligatorische Krankenpflegeversicherung sistieren, weil Sie während dieser 
Zeit durch die Militärversicherung versichert sind. Die für den Dienst zuständigen Behörden informie-
ren die dienstleistenden Personen über das Verfahren. 
 
 
 
 
 
 
 
 
Die Wahl des Krankenversicherers und des Umfangs des Versicherungsschutzes ist eine sehr 
persönliche Angelegenheit. Klären Sie deshalb Ihre individuellen Bedürfnisse ab und prüfen 
Sie die angebotenen Prämiensparmodelle sorgfältig z.B. in Bezug auf die Einschränkungen der 
freien Wahl der Leistungserbringer (eingeschränkte Wahl des Arztes/der Ärztin, des Spitals 
oder der Apotheke) oder von Medikamenten, die Distanz zur nächstgelegenen Arztpraxis, die 
Barzahlung der Medikamente oder den von der Krankenkasse angebotenen Service (bei 
einigen Kassen läuft der Kontakt mit den Versicherten in erster Linie über das Internet). Bei 
Fragen wenden Sie sich direkt an den betroffenen Krankenversicherer. 
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Possibilités d’économies 
 
Suspension de la couverture d’assurance pour les accidents 
La loi sur l’assurance-accidents (LAA) prévoit que votre employeur vous assure contre les accidents 
professionnels et non professionnels si vous travaillez au moins huit heures par semaine. Si vous 
faites parvenir à votre caisse-maladie une confirmation de votre employeur selon laquelle vous êtes 
couvert contre les accidents professionnels et non professionnels, celle-ci suspend votre couverture 
pour le risque accidents et vous accorde un rabais sur la prime.  
 
 
Choix d’une franchise plus élevée 
Dans l’assurance ordinaire, la franchise (participation annuelle aux coûts) s’élève à 300 francs pour 
les adultes. Pour les enfants (jusqu’à 18 ans révolus), aucune franchise n’est exigée. Vous pouvez 
opter pour une franchise plus élevée que la franchise ordinaire et bénéficier de primes plus basses. 
Pour les adultes, elles s’élèvent à 500, 1000, 1500, 2000 et 2500 francs, et pour les enfants à 100, 
200, 300, 400, 500 et 600 francs. Les caisses ne sont pas obligées de proposer tous les paliers. Elles 
peuvent offrir, pour les jeunes adultes (de 19 ans à 25 ans révolus), des franchises différentes de 
celles des adultes. 
 
Rabais pour les franchises à option 

• L’assureur doit prélever une prime minimale s’élevant à 50 % de la prime de l’assurance 
ordinaire avec couverture des accidents du groupe d'âge et de la région de prime de l’assuré. 
Même pour une assurance sans couverture accidents ou en cas de combinaison 
d’assurances qui limitent le choix des fournisseurs de prestations, cette prime ne devra pas 
être réduite. 

• Enfin, une réduction de primes pourra atteindre un rabais maximum de 70 % du risque sup-
plémentaire pris en charge. Le montant correspondant (en francs) est indiqué dans le tableau 
ci-dessous : 1ère ligne : franchise ; 2ème ligne : rabais annuel maximum. Celui-ci n'est toutefois 
accordé que si la prime minimale est atteinte. 

Adultes Enfants 
500 1000 1500 2000 2500 100 200 300 400 500 600 
140   490   840 1190 1540   70 140 210 280 350 420 

 
 
Choix d’un modèle d’assurance 
 
Modèles avec choix limité des fournisseurs de prestations proposés par les assureurs : 
 
PRAXIS  
Le premier point de contact pour les questions médicales est toujours un cabinet médical désigné 
(p. ex. celui du médecin de famille ou un centre médical). Si nécessaire, ce cabinet renvoie l’assuré 
vers un spécialiste pour la suite du traitement. 
 
TEL_DIG  
Le premier contact se déroule toujours par téléphone ou en ligne, par exemple via un centre de 
télémédecine ou une application. 
 
PHARM 
Le premier point de contact pour les questions médicales est une pharmacie partenaire de l’assureur.  
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FLEX  
L’assuré a le choix entre plusieurs premiers points de contact pour les questions médicales. Il peut 
choisir entre plusieurs premiers points de contact, par exemple entre un cabinet de médecin de famille 
et un centre de télémédecine ou entre un centre de télémédecine et une pharmacie partenaire. 
 
 
Assurance avec bonus 
Votre prime est réduite au pro rata de toutes les années où vous ne demandez aucun remboursement 
de prestations. Attention : La prime de départ est de 10 % plus élevée que la prime ordinaire et la 
franchise ne peut pas être augmentée. Sur cinq ans, la prime peut cependant diminuer jusqu’à 55 % 
de la prime de départ.  
Ne concluez une assurance de ce type que si vous ne suivez que rarement un traitement 
médical. Il ne faut toutefois pas que vous renonciez à consulter un médecin ou que vous le 
consultiez trop tard, uniquement pour économiser. 
 
Pour obtenir des informations plus détaillées veuillez vous adresser aux assureurs qui offrent de tels 
modèles. 
 
 
Suspension de l’assurance-maladie lors de service militaire ou civil 
prolongé 
Si vous accomplissez un service de plus de 60 jours consécutifs dans l’armée, dans le service civil ou 
dans la protection civile, l'assurance-maladie peut être suspendue durant cette période, car 
l’assurance-militaire couvre le risque pour la durée du service. Les autorités compétentes en matière 
de service militaire ou civil vous informent de la procédure. 
 
 
 
 
 
 
 
 
Le choix de l’assureur et de la portée de la couverture d’assurance est une décision person-
nelle. Clarifiez donc vos besoins individuels et examinez attentivement les modèles économi-
ques proposés, p. ex., restriction du libre choix des fournisseurs de prestations (choix limité 
du médecin, de l’hôpital ou de la pharmacie) ou des médicaments, adresse du cabinet médical 
le plus proche, paiement au comptant des médicaments ou service offert par la caisse-maladie 
(chez certaines caisses, la communication se fait en premier lieu par Internet). Pour toute 
question, veuillez vous adresser à l’assureur concerné. 
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Possibilità di risparmio 
 
Sospensione della copertura infortuni 
Conformemente alla legge federale sull’assicurazione contro gli infortuni (LAINF), il vostro datore di 
lavoro è tenuto ad assicurarvi contro gli infortuni professionali e non professionali se lavorate almeno 
otto ore alla settimana. Su presentazione di una dichiarazione del datore di lavoro attestante che siete 
assicurati contro gli infortuni professionali e non professionali, la vostra cassa malati sospende la 
copertura infortuni e vi accorda una riduzione del premio.  
 
 
Scelta di una franchigia più alta 
Per gli adulti la franchigia ordinaria (partecipazione ai costi annuale minima) nell’assicurazione di base 
è di 300 franchi. Per i minorenni (fino al compimento dei 18 anni) non è prevista alcuna franchigia or-
dinaria. Può scegliere franchigie più elevate, e pagare in compenso premi più bassi. Gli importi sono di 
500, 1000, 1500, 2000 e 2500 franchi per gli adulti e di 100, 200, 300, 400, 500 e 600 franchi per i 
minorenni. Le casse malati non sono tenute a offrire tutte le franchigie opzionali e possono prevedere 
franchigie differenti per gli adulti e i giovani adulti (dai 19 anni fino ai 25 anni compiuti).  
 
Riduzioni dei premi per le franchigie opzionali 

• La cassa malati deve riscuotere un premio corrispondente almeno al 50 per cento del premio 
ordinario (con la copertura infortuni) previsto per il gruppo d’età e la regione della persona in 
questione. Il premio non può essere inferiore a questo importo, anche nel caso di un'assicura-
zione senza copertura infortuni o di un modello assicurativo che limita la scelta del fornitore di 
prestazioni. 

• Può essere inoltre concessa una riduzione massima pari al 70 per cento del rischio supple-
mentare assunto dall’assicurato. L’importo corrispondente (in franchi) è riportato nella tabella 
seguente. Prima riga: franchigia; seconda riga: riduzione massima annua. La riduzione mas-
sima viene tuttavia concessa solo se il premio ridotto non è inferiore al premio minimo. 

Adulti Minorenni 
500 1000 1500 2000 2500 100 200 300 400 500 600 
140   490   840 1190 1540   70 140 210 280 350 420 

 
 
 
Scelta di un modello assicurativo 
 
Modelli con scelta limitata dei fornitori di prestazioni offerti dagli assicuratori: 
 
PRAXIS  
Nei modelli della categoria PRAXIS, il primo interlocutore in caso di questioni relative alla salute è 
sempre uno studio medico prestabilito (p. es. il medico di famiglia o un centro medico), che 
all’occorrenza invia l’assicurato a un medico specialista per l’ulteriore trattamento. 
 
TEL_DIG  
Nei modelli della categoria TEL_DIG, il primo contatto avviene per telefono oppure in maniera digitale, 
per esempio attraverso un centro di telemedicina o un’app. 
 
PHARM   
Nei modelli della categoria PHARM, il primo interlocutore in caso di questioni riguardanti la salute è 
una farmacia partner dell’assicuratore.   
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FLEX  
Con i modelli della categoria FLEX sono disponibili, a scelta, diversi interlocutori da consultare in 
prima battuta in caso di questioni riguardanti la salute. Per esempio, si può scegliere liberamente tra 
uno studio medico e un centro di telemedicina oppure tra un centro di telemedicina e una farmacia 
partner. 
 
 
Assicurazione con bonus 
Il premio viene ridotto per ogni anno in cui non avrà richiesto alcun rimborso. Attenzione: Il premio 
iniziale supera del 10 % il premio ordinario e non vi è la possibilità di aumentare la franchigia. Entro 5 
anni il premio può però diminuire fino al 55 % del premio iniziale. 
Scelga questo modello solo se ricorre raramente a cure mediche. Ciononostante, se ne ha 
bisogno, non rinunci a recarsi dal medico solo per risparmiare. 
 
Se desidera maggiori informazioni, La preghiamo di rivolgersi ad un assicuratore che offre tali modelli  
 
 
Sospensione dell’assicurazione malattie al momento del servizio 
militare o civile di lunga durata 
Se dovete prestare servizio militare, civile o di protezione civile per più di 60 giorni consecutivi, potete 
sospendere l’assicurazione obbligatoria delle cure medico-sanitarie, dal momento che durante questo 
periodo siete coperti dall’assicurazione militare. Le autorità militari o civili competenti vi informano 
della procedura. 
 
 
 
 
 
 
 
 
La scelta dell’assicuratore malattie e l’entità della copertura assicurativa è una questione molto 
personale. Definisca per tanto le Sue esigenze individuali ed esamini attentamente i modelli di 
risparmio dei premi proposti, ad esempio riguardo alle limitazioni della libera scelta dei 
fornitori di prestazioni (scelta limitata del medico, dell’ospedale o della farmacia) o di 
medicamenti, alla distanza dallo studio medico più vicino, al pagamento in contanti di 
medicamenti o ai servizi offerti dalla cassa malati (alcune di esse comunicano con gli assicura-
tori principalmente via Internet). Per eventuali domande si rivolga direttamente all’assicuratore 
in questione. 

23/57



Bundesamt für Gesundheit, 3003 Bern September 2026 
Office fédéral de la santé publique, 3003 Berne Septembre 2026 

Prämien, Erläuterungen: Prämien nach Kanton, Kranken-
kasse, Region, Altersgruppe 
 
 
Erläuterungen 

Die Übersicht zeigt die Prämien 2027 für die obligatorische Krankenpflege-Grundversicherung 

(Grundversicherung) mit und ohne Unfalldeckung. In alphabetischer Reihenfolge sind sämtliche 

Krankenkassen aufgeführt, die in einem Kanton tätig sind. 

 

- Es ist möglich, dass eine Krankenkasse ihr Tätigkeitsgebiet auf einzelne Regionen oder 

Gemeinden eingeschränkt hat.  

 

- Es gibt unterschiedliche Tabellen für die verschiedenen Altersgruppen: Erwachsene, junge 

Erwachsene (Versicherte ab Beginn des Kalenderjahrs, das der Vollendung des 18. Altersjahrs 

folgt, bis Ende des Kalenderjahrs, in dem das 25. Altersjahr vollendet wurde) und Kinder 

(Versicherte bis Ende des Kalenderjahrs, in dem das 18. Altersjahr vollendet wurde). 

 

- In den Kantonen, in denen verschiedene Prämienregionen bestehen, sind diese auf unterschiedli-

chen Tabellen aufgeführt. Die Krankenkassen dürfen innerhalb gewisser Kantone bis zu drei 

verschiedene Regionaltarife anwenden. Die Prämienregionen werden vom Eidgenössischen 

Departement des Innern (EDI) festgelegt. Die Prämienübersicht enthält eine Ortsliste mit den 

verschiedenen Prämienregionen.  

 

- Wo keine Prämie aufgeführt ist, wird die entsprechende Franchise nicht angeboten.  

 

- Die Prämien sind in der gedruckten Version aus Gründen der Darstellung auf 10 Rappen 

gerundet.  
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Bundesamt für Gesundheit, 3003 Bern September 2026 
Office fédéral de la santé publique, 3003 Berne Septembre 2026 

Primes, explications : Primes par canton, par assureur-
maladie, par région et par tranche d’âge 
 
 
Explications des tableaux 

Les tableaux indiquent les primes 2027 pour l’assurance-maladie obligatoire des soins (assurance de 

base) avec ou sans couverture accidents. Tous les assureurs-maladie qui pratiquent dans un canton y 

sont inscrits par ordre alphabétique. 

 

- Un assureur-maladie a la possibilité de limiter son domaine d’activité à certaines régions ou 

communes. 

 

- Il y a une colonne pour chaque tranche d’âge : adultes, jeunes adultes (assurés à partir du début 

de l’année civile qui suit les 18 ans révolus jusqu'à la fin de l’année civile des 25 ans révolus) et 

enfants (assurés jusqu’à la fin de l’année civile des 18 ans révolus). 

 

- Les régions de prime sont indiquées dans différentes colonnes. En effet, dans certains cantons, 

les assureurs-maladie peuvent fixer jusqu’à trois tarifs régionaux différents. Ces régions sont 

définies par le Département fédéral de l'intérieur (DFI). L’aperçu des primes contient une liste des 

localités accompagnée des régions de primes. 

 

- Là où aucune prime n’est indiquée, la franchise correspondante n’est pas proposée.  

 

- Dans la version imprimée, les primes sont arrondies à 10 centimes pour des raisons de 

présentation.  
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Bundesamt für Gesundheit, 3003 Bern September 2026 
Office fédéral de la santé publique, 3003 Berne Septembre 2026 

Premi, Spiegazioni: Premi secondo i Cantoni, le casse 
malati, le regioni e il gruppo d’età 
 
 
Commento 
Il compendio indica i premi 2027 per l’assicurazione obbligatoria di base delle cure medico-sanitarie 
(assicurazione di base) con e senza la copertura infortuni. Tutte le casse malati attive in un Cantone 
sono elencate in ordine alfabetico. 

 

- Un assicuratore-malattie ha la possibilità di limitare il proprio raggio d’attività a determinate regioni 

o Comuni. 

 

- Vi sono differenti tabelle a seconda del gruppo d’età: adulti, giovani adulti (assicurati dall’inizio 

dell’anno civile che segue l’anno in cui compiono 18 anni fino alla fine dell’anno civile in cui com-

piono 25 anni) e minorenni (assicurati fino alla fine dell’anno civile in cui compiono 18 anni). 

 

- Nel caso dei Cantoni in cui vi sono diverse regioni di premi, i dati di ogni regione sono riportati in 

una tabella separata. In determinati Cantoni gli assicuratori-malattie possono applicare fino a tre 

differenti tariffe regionali. Le regioni di premi sono stabilite dal Dipartimento federale dell'interno 

(DFI). Una lista dei Comuni è inoltre pubblicata anche nella panoramica dei premi. 

 

- Laddove non è indicato alcun premio, non è possibile optare per la franchigia corrispondente.  

 

- Nella versione stampata, i premi sono arrotondati ai dieci centesimi per motivi di presentazione. 
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Prämien – Grundversicherung
Primes – Assurance de base

Mit Unfall / avec risque accidents 2027  AI Ohne Unfall / sans risque accidents

Franchise / Franchise Erwachsene / Adultes Franchise / Franchise

300 500 1000 1500 2000 2500 Region / Région 0 300 500 1000 1500 2000 2500

448.0 436.3 407.2 378.0 348.8 319.7 Agrisano 425.6 414.5 386.8 359.1 331.4 303.7

561.5 549.9 520.7 491.6 462.4 433.2 Aquilana 522.2 511.5 484.3 457.2 430.1 402.9

442.7 431.1 401.9 372.7 343.6 314.4 Assura 411.8 401.0 373.8 346.7 319.6 292.4

451.2 439.6 410.4 381.2 352.1 322.9 Atupri 428.6 417.6 389.9 362.1 334.5 306.8

567.5 556.0 527.0 497.5 468.5 439.5 Avenir 527.8 517.1 490.2 462.7 435.8 408.8

466.4 454.8 425.6 396.4 367.3 338.1 Concordia 440.8 429.8 402.2 374.6 347.1 319.6

466.0 454.4 425.2 396.0 366.9 337.7 CSS 433.4 422.6 395.4 368.3 341.2 314.1

534.2 522.6 493.4 464.2 435.1 405.9 EGK 498.2 487.4 460.1 432.9 405.8 378.6

524.0 512.3 483.2 454.0 424.8 395.7 Galenos 489.7 478.8 451.6 424.3 397.1 369.8

444.0 432.4 403.2 374.0 344.9 315.7 Helsana 413.0 402.2 375.0 347.9 320.8 293.7

438.8 427.2 398.0 368.8 310.5 KPT 408.1 397.3 370.1 343.0 288.8

482.5 471.0 442.0 412.5 383.5 354.5 Mutuel 448.8 438.1 411.1 383.7 356.7 329.7

436.0 424.4 395.2 366.0 336.9 307.7 ÖKK 405.5 394.7 367.6 340.4 313.4 286.2

496.8 485.3 456.3 426.8 397.8 368.8 Philos 462.1 451.4 424.4 397.0 370.0 343.0

496.0 484.4 455.2 426.0 396.9 368.0 Rhenusana 461.3 450.5 423.4 396.2 369.2 342.3

485.3 473.6 444.5 415.3 386.1 357.0 Sana24 453.6 442.7 415.4 388.2 360.9 333.6

463.4 451.8 422.6 393.4 364.3 335.1 Sanitas 431.5 420.6 393.5 366.3 339.1 312.0

450.3 438.7 409.5 380.3 351.2 322.0 SLKK 423.3 412.4 384.9 357.5 330.1 302.7

465.8 454.3 425.0 395.8 366.7 337.5 Sumiswalder 433.2 422.5 395.3 368.1 341.1 313.9

457.5 445.9 416.7 387.5 358.4 329.2 Swica 425.5 414.7 387.6 360.4 333.3 306.2

493.9 487.2 453.1 423.9 394.7 365.6 Visana 461.6 455.4 423.5 396.2 368.9 341.7

468.0 458.7 430.6 402.5 369.7 341.7 Vita Surselva 465.2 455.9 428.0 400.1 367.5 339.6

478.0 466.4 437.2 408.0 378.9 349.7 Vivao Sympany 444.6 433.8 406.6 379.5 352.4 325.3
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Prämien – FLEX
Primes – FLEX

Mit Unfall / avec risque accidents 2027  AI Ohne Unfall / sans risque accidents

Franchise / Franchise Erwachsene / Adultes Franchise / Franchise

300 500 1000 1500 2000 2500 Region / Région 0 300 500 1000 1500 2000 2500

420.6 409.0 379.8 350.6 321.5 292.3 Assura, FeminaVita 391.2 380.4 353.3 326.1 299.0 271.9

420.6 409.0 379.8 350.6 321.5 292.3 Assura, PreventoMed 391.2 380.4 353.3 326.1 299.0 271.9

394.1 382.5 353.3 324.1 295.0 265.8 Assura, QualiMed 366.6 355.8 328.6 301.5 274.4 247.2

499.4 488.4 460.9 432.9 405.3 377.8 Avenir, PrimaFlex (flexibles Modell) 464.5 454.3 428.7 402.6 377.0 351.4

405.4 393.8 364.6 335.4 306.3 277.1 CSS, Multimed 377.0 366.3 339.1 311.9 284.9 257.7

450.7 439.0 409.9 380.7 351.5 322.4 Galenos, Combi Care 421.2 410.3 383.1 355.8 328.6 301.3

390.7 379.1 349.9 320.7 291.6 262.4 Helsana, Helsana BeneFit PLUS Flexmed 363.4 352.6 325.5 298.3 271.2 244.1

407.8 396.2 367.0 337.8 279.5 KPT, KPTwin.win - Hausarzt, Telmed und Apotheke 379.3 368.5 341.3 314.2 259.9

425.9 414.9 387.4 359.4 331.8 304.3 Mutuel, PrimaFlex (flexibles Modell) 396.0 385.8 360.2 334.2 308.5 283.0

403.3 391.7 362.5 333.3 304.2 275.0 ÖKK, ÖKK CASAMED SELECT 375.1 364.3 337.2 310.0 283.0 255.8

424.8 413.8 386.3 358.3 330.7 303.2 Philos, PrimaFlex (flexibles Modell) 395.1 384.9 359.3 333.2 307.6 282.0

417.4 405.7 376.6 347.4 318.2 289.1 Sana24, Combi Care 390.1 379.2 352.0 324.7 297.5 270.2

421.7 410.1 380.9 351.7 322.6 293.4 Sanitas, MultiAccess 392.6 381.8 354.6 327.5 300.3 273.2

414.1 402.4 377.8 348.7 314.9 285.8 Swica, Favorit Medpharm 385.1 374.3 351.4 324.3 292.9 265.8

414.1 402.4 377.8 348.7 314.9 285.8 Swica, Favorit Multichoice 385.1 374.3 351.4 324.3 292.9 265.8

424.8 418.1 384.0 354.8 325.6 296.5 Visana, Combi Care 397.0 390.8 358.9 331.6 304.4 277.1

420.7 409.0 379.9 350.7 321.5 292.4 Vivao Sympany, casamed pharm 391.3 380.4 353.4 326.2 299.0 272.0

420.7 409.0 379.9 350.7 321.5 292.4 Vivao Sympany, flexhelp24 391.3 380.4 353.4 326.2 299.0 272.0
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Prämien – PRAXIS
Primes – PRAXIS

Mit Unfall / avec risque accidents 2027  AI Ohne Unfall / sans risque accidents

Franchise / Franchise Erwachsene / Adultes Franchise / Franchise

300 500 1000 1500 2000 2500 Region / Région 0 300 500 1000 1500 2000 2500

412.2 401.4 374.6 347.8 320.9 294.1 Agrisano, AGRIeco 391.6 381.3 355.9 330.4 304.9 279.4

516.6 505.0 475.8 446.7 417.5 388.5 Aquilana, CASAMED 480.5 469.7 442.5 415.5 388.3 361.4

398.5 386.9 357.7 328.5 299.4 270.2 Assura, Hausarzt 370.7 359.9 332.7 305.6 278.5 251.3

410.6 399.0 369.8 340.6 311.5 282.3 Atupri, CareMed 390.1 379.1 351.3 323.6 295.9 268.2

415.1 403.5 374.3 345.1 316.0 286.8 Atupri, HMO 394.3 383.3 355.6 327.8 300.2 272.5

496.6 485.1 456.1 426.6 397.6 368.6 Avenir, OptiMed (Ärztenetz) 461.9 451.2 424.2 396.8 369.8 342.8

508.0 496.5 467.5 438.0 409.0 380.0 Avenir, PrimaCare (Hausarzt) 472.4 461.7 434.7 407.3 380.3 353.4

403.5 391.9 362.7 333.5 304.4 275.2 Concordia, HMO 381.4 370.4 342.8 315.2 287.7 260.1

412.8 401.2 372.0 342.8 313.7 284.5 Concordia, MyDoc 390.1 379.2 351.6 324.0 296.5 268.9

396.1 384.5 355.3 326.1 297.0 267.8 CSS, Gesundheitspraxisversicherung 368.4 357.6 330.4 303.3 276.2 249.1

419.4 407.8 378.6 349.4 320.3 291.1 CSS, Hausarztversicherung Profit 390.0 379.3 352.1 324.9 297.9 270.7

464.8 453.2 424.0 394.8 365.7 336.5 EGK, EGK-Care 433.5 422.7 395.4 368.2 341.1 313.8

452.3 440.6 411.4 382.3 353.1 323.9 Galenos, Managed Care 422.7 411.8 384.5 357.3 330.0 302.8

458.0 446.4 417.2 388.0 358.9 329.7 Galenos, Med Direct 428.1 417.2 389.9 362.7 335.4 308.2

386.2 374.6 345.4 316.2 287.1 257.9 Helsana, Helsana BeneFit PLUS Hausarzt R1 359.2 348.4 321.3 294.1 267.1 239.9

390.7 379.1 349.9 320.7 291.6 262.4 Helsana, Helsana BeneFit PLUS Hausarzt R2 363.4 352.6 325.5 298.3 271.2 244.1

399.6 388.0 358.8 329.6 300.5 271.3 Helsana, Helsana BeneFit PLUS Hausarzt R3 371.7 360.9 333.7 306.6 279.5 252.4

408.4 396.8 367.6 338.4 309.3 280.1 Helsana, Helsana BeneFit PLUS Hausarzt R4 379.9 369.1 341.9 314.8 287.7 260.5

392.2 380.6 351.4 322.2 263.9 KPT, KPTwin.doc - Hausarzt 364.7 354.0 326.8 299.6 245.4

392.2 380.6 351.4 322.2 263.9 KPT, KPTwin.plus - HMO-Hausarzt 364.7 354.0 326.8 299.6 245.4

424.6 413.1 384.1 354.6 325.6 296.6 Mutuel, OptiMed (Ärztenetz) 394.9 384.2 357.3 329.8 302.9 275.9

439.1 427.6 398.6 369.1 340.1 311.1 Mutuel, PrimaCare (Hausarzt) 408.4 397.7 370.7 343.3 316.3 289.3

392.4 380.8 351.6 322.4 293.3 264.1 ÖKK, ÖKK CASAMED HAUSARZT 365.0 354.2 327.0 299.9 272.8 245.7

379.4 367.8 338.6 309.4 280.3 251.1 ÖKK, ÖKK CASAMED HMO 352.9 342.1 314.9 287.8 260.7 233.6

424.8 413.3 384.3 354.8 325.8 296.8 Philos, OptiMed (Ärztenetz) 395.1 384.4 357.4 330.0 303.0 276.0

444.7 433.2 404.2 374.7 345.7 316.7 Philos, PrimaCare (Hausarzt) 413.6 402.9 375.9 348.5 321.5 294.5

468.8 457.2 429.8 401.8 373.8 345.8 Rhenusana, HausarztmodellDE 436.0 425.2 399.8 373.7 347.7 321.6

426.6 415.0 385.8 356.6 327.5 298.3 Sana24, Managed Care 398.7 387.8 360.6 333.3 306.1 278.8

441.7 430.0 400.8 371.7 342.5 313.3 Sana24, Managed Care ohne Capitation 412.8 401.9 374.6 347.4 320.1 292.9

403.2 391.5 362.4 333.2 304.0 274.9 Sanitas, Hausarztmodell 1 375.4 364.5 337.4 310.2 283.0 255.9

426.4 414.7 385.6 356.4 327.2 298.1 Sanitas, Hausarztmodell 2 397.0 386.1 359.0 331.8 304.6 277.5

431.0 419.3 390.2 361.0 331.8 302.7 Sanitas, Hausarztmodell 3 401.2 390.4 363.3 336.1 308.9 281.8

431.0 419.3 390.2 361.0 331.8 302.7 Sanitas, Hausarztmodell 4 401.2 390.4 363.3 336.1 308.9 281.8

405.3 394.8 368.6 342.3 316.1 289.8 SLKK, HomeCare 381.0 371.1 346.4 321.7 297.1 272.4

428.6 417.8 391.0 364.3 337.4 310.6 Sumiswalder, Hausarztmodell 398.6 388.6 363.7 338.8 313.8 288.9

407.2 395.6 371.0 341.8 317.2 288.0 Swica, Favorit Casa 378.7 367.9 345.0 317.9 295.0 267.9

420.9 413.9 389.3 360.1 330.9 301.8 Swica, Favorit Medica 391.5 384.9 362.0 334.9 307.8 280.6

420.9 409.3 384.7 355.5 321.8 292.6 Swica, Favorit Santé 391.5 380.6 357.8 330.6 299.3 272.1

434.7 428.0 393.8 364.7 335.5 306.3 Visana, Managed Care 406.3 400.0 368.1 340.8 313.6 286.3

434.7 428.0 393.8 364.7 335.5 306.3 Visana, Med Direct 406.3 400.0 368.1 340.8 313.6 286.3

444.6 433.5 404.6 377.9 346.8 320.1 Vita Surselva, Sparmed 442.0 430.9 402.2 375.7 344.7 318.2

449.4 437.7 408.5 379.4 350.2 321.0 Vivao Sympany, casamed hausarzt 418.0 407.1 380.0 352.9 325.7 298.6

411.1 399.5 370.3 341.1 312.0 282.8 Vivao Sympany, casamed hmo 382.4 371.6 344.4 317.3 290.2 263.1
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Prämien – TEL_DIG
Primes – TEL_DIG

Mit Unfall / avec risque accidents 2027  AI Ohne Unfall / sans risque accidents

Franchise / Franchise Erwachsene / Adultes Franchise / Franchise

300 500 1000 1500 2000 2500 Region / Région 0 300 500 1000 1500 2000 2500

409.9 399.2 372.6 345.9 319.2 292.5 Agrisano, AGRIcontact 389.4 379.2 354.0 328.6 303.2 277.9

387.5 377.4 352.2 327.0 301.7 276.5 Agrisano, AGRIsmart 368.1 358.5 334.6 310.7 286.6 262.7

488.6 478.5 453.1 427.7 402.3 368.3 Aquilana, SMARTMED 454.4 445.1 421.4 397.8 374.2 342.5

380.8 369.2 340.0 310.8 281.7 252.5 Assura, MediTel 354.2 343.4 316.2 289.1 262.0 234.9

406.1 394.5 365.3 336.1 307.0 277.8 Atupri, SmartCare 385.8 374.8 347.0 319.3 291.7 263.9

410.6 399.0 369.8 340.6 311.5 282.3 Atupri, TelFirst 390.1 379.1 351.3 323.6 295.9 268.2

508.0 496.5 467.5 438.0 409.0 380.0 Avenir, SanaTel (Telemedizin) 472.4 461.7 434.7 407.3 380.3 353.4

410.5 398.9 369.7 340.5 311.4 282.2 Concordia, smartDoc 388.0 377.0 349.4 321.8 294.3 266.7

421.7 410.1 380.9 351.7 322.6 293.4 CSS, Callmed 392.2 381.4 354.3 327.1 300.0 272.9

443.4 431.8 402.6 373.4 344.3 315.1 EGK, EGK-TelCare 413.5 402.7 375.5 348.2 321.1 293.9

461.2 449.5 420.3 391.2 362.0 332.8 Galenos, Tel Doc 431.0 420.1 392.9 365.6 338.3 311.1

381.8 370.2 341.0 311.8 282.7 253.5 Helsana, Helsana BeneFit PLUS Telemed 355.1 344.3 317.2 290.0 263.0 235.8

408.4 396.8 367.6 338.4 309.3 280.1 Helsana, Helsana Premed-24 379.9 369.1 341.9 314.8 287.7 260.5

395.3 383.7 354.5 325.3 267.0 KPT, KPTwin.easy - Telmed 367.6 356.8 329.7 302.5 248.3

376.7 365.1 335.9 306.7 248.4 KPT, KPTwin.smart - Hausarzt mit App 350.3 339.5 312.4 285.2 231.0

422.2 410.7 381.7 352.2 323.2 294.2 Mutuel, SanaTel (Telemedizin) 392.7 382.0 355.0 327.6 300.6 273.6

399.0 387.4 358.2 329.0 299.9 270.7 ÖKK, ÖKK CASAMED 24 371.1 360.3 333.2 306.0 279.0 251.8

427.3 415.8 386.8 357.3 328.3 299.3 Philos, SanaTel (Telemedizin) 397.4 386.7 359.7 332.3 305.3 278.4

446.4 435.9 408.9 382.4 355.4 328.4 Rhenusana, sanmed24DE 415.2 405.4 380.3 355.7 330.6 305.5

461.1 449.4 420.2 391.1 361.9 332.7 Sana24, Med Call 430.9 420.0 392.8 365.5 338.2 311.0

436.8 425.1 396.0 366.8 337.6 308.5 Sana24, Tel Doc 408.3 397.4 370.1 342.8 315.6 288.3

417.1 405.4 376.3 347.1 317.9 288.8 Sanitas, TelMed Basic 388.3 377.5 350.3 323.1 296.0 268.9

431.0 419.3 390.2 361.0 331.8 302.7 Sanitas, TelMed Plus 401.2 390.4 363.3 336.1 308.9 281.8

396.3 386.1 360.4 334.7 309.1 283.4 SLKK, SmartMed 372.5 362.9 338.7 314.6 290.5 266.4

409.8 399.2 372.6 346.1 319.6 293.0 SLKK, TelCare 385.2 375.3 350.3 325.3 300.4 275.4

428.6 417.8 391.0 364.3 337.4 310.6 Sumiswalder, sumis24Telmed 398.6 388.6 363.7 338.8 313.8 288.9

443.8 436.7 412.1 383.0 353.8 324.6 Swica, Favorit Telmed 412.8 406.2 383.3 356.2 329.0 301.9

469.2 462.6 428.4 399.2 370.1 340.9 Visana, Med Call 438.6 432.3 400.4 373.1 345.9 318.6

424.8 418.1 384.0 354.8 325.6 296.5 Visana, Tel Care 397.0 390.8 358.9 331.6 304.4 277.1

439.6 432.9 398.8 369.6 340.4 311.3 Visana, Tel Doc 410.9 404.7 372.7 345.5 318.2 290.9

411.1 399.5 370.3 341.1 312.0 282.8 Vivao Sympany, callmed 24 382.4 371.6 344.4 317.3 290.2 263.1
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Prämien – Grundversicherung
Primes – Assurance de base

Mit Unfall / avec risque accidents 2027  AI Ohne Unfall / sans risque accidents

Franchise / Franchise Junge Erwachsene / Jeunes adultes Franchise / Franchise

300 500 1000 1500 2000 2500 Region / Région 0 300 500 1000 1500 2000 2500

327.0 315.3 286.2 257.0 227.8 198.7 Agrisano 310.7 299.5 271.9 244.2 216.4 188.8

415.6 404.0 374.8 345.7 316.5 287.3 Aquilana 386.6 375.8 348.6 321.6 294.4 267.2

354.2 342.6 313.4 284.2 255.1 225.9 Assura 329.5 318.7 291.5 264.4 237.3 210.1

338.4 326.8 297.6 268.4 239.3 210.1 Atupri 321.5 310.5 282.7 255.0 227.3 199.6

429.2 417.7 388.7 359.2 330.2 301.2 Avenir 399.2 388.5 361.5 334.1 307.1 280.2

345.2 333.6 304.4 275.2 246.1 216.9 Concordia 326.3 315.3 287.7 260.1 232.6 205.0

316.9 305.3 276.1 246.9 217.8 188.6 CSS 294.7 283.9 256.8 229.6 202.5 175.4

358.0 346.3 317.1 288.0 258.8 229.6 EGK 333.9 323.0 295.7 268.6 241.4 214.2

416.6 404.9 375.8 346.6 317.4 288.3 Galenos 389.4 378.5 351.2 324.0 296.7 269.4

355.2 343.6 314.4 285.2 256.1 226.9 Helsana 330.4 319.6 292.4 265.3 238.2 211.1

351.0 339.4 310.2 281.0 222.7 KPT 326.4 315.6 288.5 261.3 207.1

356.0 344.5 315.5 286.0 257.0 228.0 Mutuel 331.1 320.4 293.5 266.0 239.1 212.1

327.0 315.4 286.2 257.0 227.9 198.7 ÖKK 304.2 293.4 266.2 239.1 212.0 184.8

395.1 383.6 354.6 325.1 296.1 267.1 Philos 367.5 356.8 329.8 302.4 275.4 248.5

377.0 367.0 342.5 318.0 293.5 269.0 Rhenusana 350.6 341.4 318.6 295.8 273.0 250.2

380.6 368.9 339.7 310.6 281.4 252.2 Sana24 355.7 344.8 317.5 290.3 263.0 235.8

332.3 320.6 291.5 262.3 233.1 204.0 Sanitas 309.3 298.5 271.4 244.2 217.0 189.9

369.2 357.6 328.4 299.2 270.1 240.9 SLKK 347.1 336.2 308.7 281.3 253.9 226.5

340.0 328.4 299.2 270.0 240.9 211.7 Sumiswalder 316.2 305.5 278.3 251.1 224.1 196.9

343.2 331.6 302.4 273.2 244.1 214.9 Swica 319.2 308.4 281.3 254.1 227.0 199.9

345.9 339.2 305.0 275.9 246.7 217.5 Visana 323.3 317.0 285.1 257.8 230.6 203.3

352.0 341.5 313.3 285.1 253.5 225.3 Vita Surselva 349.9 339.4 311.4 283.4 252.0 224.0

349.0 337.3 308.2 279.0 249.8 220.7 Vivao Sympany 324.6 313.7 286.7 259.5 232.4 205.3
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Prämien – FLEX
Primes – FLEX

Mit Unfall / avec risque accidents 2027  AI Ohne Unfall / sans risque accidents

Franchise / Franchise Junge Erwachsene / Jeunes adultes Franchise / Franchise

300 500 1000 1500 2000 2500 Region / Région 0 300 500 1000 1500 2000 2500

336.5 324.9 295.7 266.5 237.4 208.2 Assura, FeminaVita 313.0 302.2 275.1 247.9 220.8 193.7

336.5 324.9 295.7 266.5 237.4 208.2 Assura, PreventoMed 313.0 302.2 275.1 247.9 220.8 193.7

315.3 303.7 274.5 245.3 216.2 190.5 Assura, QualiMed 293.3 282.5 255.3 228.2 201.1 177.2

379.9 368.4 339.4 309.9 280.9 251.9 Avenir, PrimaFlex (flexibles Modell) 353.3 342.6 315.6 288.2 261.2 234.3

304.1 292.5 263.3 234.1 205.0 175.8 CSS, Multimed 282.8 272.0 244.8 217.7 190.6 163.5

355.8 344.2 315.0 285.8 256.7 227.5 Galenos, Combi Care 332.6 321.7 294.4 267.2 239.9 212.7

312.5 300.9 271.7 242.5 213.4 190.9 Helsana, Helsana BeneFit PLUS Flexmed 290.7 279.9 252.7 225.6 198.5 177.6

328.7 317.1 287.9 258.7 200.4 KPT, KPTwin.win - Hausarzt, Telmed und Apotheke 305.7 294.9 267.7 240.6 186.4

315.1 303.6 274.6 245.1 216.1 192.4 Mutuel, PrimaFlex (flexibles Modell) 293.1 282.4 255.4 228.0 201.0 179.0

302.5 290.9 261.7 232.5 203.4 175.9 ÖKK, ÖKK CASAMED SELECT 281.4 270.6 243.4 216.3 189.2 163.6

337.9 326.4 297.4 267.9 238.9 213.5 Philos, PrimaFlex (flexibles Modell) 314.2 303.5 276.5 249.1 222.1 198.6

354.0 342.3 313.1 284.0 254.8 225.6 Sana24, Combi Care 330.8 319.9 292.7 265.4 238.1 210.9

322.3 310.7 281.5 252.3 223.2 194.0 Sanitas, MultiAccess 300.1 289.2 262.1 234.9 207.8 180.6

329.5 321.3 292.1 263.0 230.4 201.2 Swica, Favorit Medpharm 306.5 298.8 271.7 244.6 214.2 187.1

317.5 305.8 280.1 250.9 218.3 189.2 Swica, Favorit Multichoice 295.3 284.4 260.5 233.4 203.1 175.9

316.5 309.8 275.7 246.5 217.3 188.2 Visana, Combi Care 295.8 289.6 257.6 230.4 203.1 175.9

307.1 295.5 266.3 237.1 208.0 187.7 Vivao Sympany, casamed pharm 285.7 274.9 247.7 220.6 193.5 174.6

307.1 295.5 266.3 237.1 208.0 187.7 Vivao Sympany, flexhelp24 285.7 274.9 247.7 220.6 193.5 174.6
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Prämien – PRAXIS
Primes – PRAXIS

Mit Unfall / avec risque accidents 2027  AI Ohne Unfall / sans risque accidents

Franchise / Franchise Junge Erwachsene / Jeunes adultes Franchise / Franchise

300 500 1000 1500 2000 2500 Region / Région 0 300 500 1000 1500 2000 2500

300.8 290.1 263.3 236.4 209.6 182.8 Agrisano, AGRIeco 285.8 275.6 250.1 224.6 199.1 173.7

382.3 370.7 341.5 312.4 283.2 254.3 Aquilana, CASAMED 355.6 344.8 317.6 290.6 263.4 236.5

318.8 307.2 278.0 248.8 219.7 190.5 Assura, Hausarzt 296.5 285.7 258.6 231.4 204.4 177.2

307.9 296.3 267.1 237.9 208.8 179.6 Atupri, CareMed 292.5 281.5 253.7 226.0 198.4 170.6

311.3 299.7 270.5 241.3 212.2 183.0 Atupri, HMO 295.7 284.7 257.0 229.2 201.6 173.9

375.6 364.1 335.1 305.6 276.6 247.6 Avenir, OptiMed (Ärztenetz) 349.3 338.6 311.6 284.2 257.2 230.3

392.8 381.3 352.3 322.8 293.8 264.8 Avenir, PrimaCare (Hausarzt) 365.3 354.6 327.6 300.2 273.2 246.2

298.6 287.0 257.8 228.6 199.5 182.7 Concordia, HMO 282.2 271.3 243.7 216.1 188.6 172.7

305.6 294.0 264.8 235.6 206.5 182.7 Concordia, MyDoc 288.8 277.9 250.3 222.7 195.2 172.7

297.1 285.5 256.3 227.1 198.0 170.4 CSS, Gesundheitspraxisversicherung 276.3 265.5 238.3 211.2 184.1 158.4

314.6 303.0 273.8 244.6 215.5 186.3 CSS, Hausarztversicherung Profit 292.5 281.7 254.6 227.4 200.4 173.2

340.1 328.5 299.3 270.1 241.0 211.8 EGK, EGK-Care 317.2 306.4 279.1 251.9 224.8 197.6

340.0 328.4 299.2 270.0 240.9 223.1 Galenos, Managed Care 317.8 306.9 279.6 252.4 225.1 208.5

347.5 335.9 306.7 277.5 248.4 223.1 Galenos, Med Direct 324.8 313.9 286.6 259.4 232.1 208.5

309.0 297.4 268.2 239.0 209.9 190.9 Helsana, Helsana BeneFit PLUS Hausarzt R1 287.4 276.6 249.5 222.3 195.3 177.6

312.5 300.9 271.7 242.5 213.4 190.9 Helsana, Helsana BeneFit PLUS Hausarzt R2 290.7 279.9 252.7 225.6 198.5 177.6

319.6 308.0 278.8 249.6 220.5 191.3 Helsana, Helsana BeneFit PLUS Hausarzt R3 297.3 286.5 259.3 232.2 205.1 178.0

326.7 315.1 285.9 256.7 227.6 198.4 Helsana, Helsana BeneFit PLUS Hausarzt R4 303.9 293.1 265.9 238.8 211.7 184.6

317.6 306.0 276.8 247.6 189.3 KPT, KPTwin.doc - Hausarzt 295.4 284.6 257.4 230.3 176.0

317.6 306.0 276.8 247.6 189.3 KPT, KPTwin.plus - HMO-Hausarzt 295.4 284.6 257.4 230.3 176.0

313.3 301.8 272.8 243.3 214.3 192.4 Mutuel, OptiMed (Ärztenetz) 291.4 280.7 253.7 226.3 199.3 179.0

324.0 312.5 283.5 254.0 225.0 196.0 Mutuel, PrimaCare (Hausarzt) 301.3 290.6 263.7 236.2 209.3 182.3

294.3 282.7 253.5 224.3 195.2 175.9 ÖKK, ÖKK CASAMED HAUSARZT 273.7 263.0 235.8 208.6 181.6 163.6

284.5 272.9 243.7 214.5 185.4 175.9 ÖKK, ÖKK CASAMED HMO 264.6 253.8 226.7 199.5 172.5 163.6

345.8 334.3 305.3 275.8 246.8 217.8 Philos, OptiMed (Ärztenetz) 321.6 310.9 283.9 256.5 229.5 202.5

361.6 350.1 321.1 291.6 262.6 233.6 Philos, PrimaCare (Hausarzt) 336.3 325.6 298.6 271.2 244.2 217.2

356.3 344.7 315.8 286.3 262.3 239.3 Rhenusana, HausarztmodellDE 331.4 320.6 293.7 266.3 244.0 222.6

334.9 323.3 294.1 264.9 235.8 206.6 Sana24, Managed Care 313.1 302.2 274.9 247.6 220.4 193.1

346.3 334.7 305.5 276.3 247.2 218.0 Sana24, Managed Care ohne Capitation 323.7 312.8 285.6 258.3 231.0 203.8

319.0 307.3 278.2 249.0 219.8 190.7 Sanitas, Hausarztmodell 1 297.0 286.1 259.0 231.8 204.7 177.5

322.3 310.7 281.5 252.3 223.2 194.0 Sanitas, Hausarztmodell 2 300.1 289.2 262.1 234.9 207.8 180.6

322.3 310.7 281.5 252.3 223.2 194.0 Sanitas, Hausarztmodell 3 300.1 289.2 262.1 234.9 207.8 180.6

322.3 310.7 281.5 252.3 223.2 194.0 Sanitas, Hausarztmodell 4 300.1 289.2 262.1 234.9 207.8 180.6

332.3 321.9 295.6 269.3 243.1 216.9 SLKK, HomeCare 312.4 302.6 277.9 253.2 228.5 203.8

312.8 302.0 275.2 248.4 221.6 194.8 Sumiswalder, Hausarztmodell 290.9 280.9 256.0 231.1 206.1 181.2

322.7 314.4 288.7 259.5 237.2 208.1 Swica, Favorit Casa 300.1 292.4 268.5 241.4 220.6 193.5

333.0 324.7 299.0 269.8 244.1 214.9 Swica, Favorit Medica 309.7 302.0 278.1 250.9 227.0 199.9

333.0 321.3 297.3 268.1 233.8 204.6 Swica, Favorit Santé 309.7 298.8 276.5 249.3 217.4 190.3

304.4 297.7 263.6 234.4 205.2 185.2 Visana, Managed Care 284.5 278.3 246.3 219.1 191.8 173.2

304.4 297.7 263.6 234.4 205.2 185.2 Visana, Med Direct 284.5 278.3 246.3 219.1 191.8 173.2

334.4 324.4 294.3 267.5 237.4 214.0 Vita Surselva, Sparmed 332.4 322.4 292.5 265.9 236.0 212.7

328.1 316.4 287.2 258.1 228.9 199.7 Vivao Sympany, casamed hausarzt 305.2 294.3 267.1 240.1 212.9 185.8

300.1 288.5 259.3 230.1 201.0 187.7 Vivao Sympany, casamed hmo 279.1 268.4 241.2 214.0 187.0 174.6
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Prämien – TEL_DIG
Primes – TEL_DIG

Mit Unfall / avec risque accidents 2027  AI Ohne Unfall / sans risque accidents

Franchise / Franchise Junge Erwachsene / Jeunes adultes Franchise / Franchise

300 500 1000 1500 2000 2500 Region / Région 0 300 500 1000 1500 2000 2500

299.2 288.5 261.9 235.2 208.4 181.8 Agrisano, AGRIcontact 284.2 274.1 248.8 223.4 198.0 172.7

282.9 272.7 247.6 222.3 197.0 172.1 Agrisano, AGRIsmart 268.8 259.1 235.2 211.2 187.2 163.5

361.6 351.5 326.1 300.8 275.4 244.3 Aquilana, SMARTMED 336.4 327.0 303.3 279.8 256.2 227.2

304.7 293.1 263.9 234.7 205.6 190.5 Assura, MediTel 283.4 272.6 245.5 218.3 191.3 177.2

304.6 293.0 263.8 234.6 205.5 178.1 Atupri, SmartCare 289.4 278.4 250.6 222.9 195.2 169.2

307.9 296.3 267.1 237.9 208.8 179.6 Atupri, TelFirst 292.5 281.5 253.7 226.0 198.4 170.6

388.5 377.0 348.0 318.5 289.5 260.5 Avenir, SanaTel (Telemedizin) 361.3 350.6 323.6 296.2 269.2 242.2

303.8 292.2 263.0 233.8 204.7 182.7 Concordia, smartDoc 287.1 276.2 248.6 221.0 193.5 172.7

316.3 304.7 275.5 246.3 217.2 188.0 CSS, Callmed 294.2 283.4 256.2 229.1 202.0 174.8

336.6 325.0 295.8 266.6 237.5 208.3 EGK, EGK-TelCare 313.9 303.1 275.9 248.7 221.5 194.3

371.2 359.6 330.4 301.2 272.1 242.9 Galenos, Tel Doc 347.0 336.1 308.8 281.6 254.3 227.0

305.4 293.8 264.6 235.4 206.3 190.9 Helsana, Helsana BeneFit PLUS Telemed 284.1 273.3 246.1 219.0 191.9 177.6

326.7 315.1 285.9 256.7 227.6 198.4 Helsana, Helsana Premed-24 303.9 293.1 265.9 238.8 211.7 184.6

319.8 308.2 279.0 249.8 191.5 KPT, KPTwin.easy - Telmed 297.4 286.6 259.5 232.3 178.1

317.5 305.9 276.7 247.5 189.2 KPT, KPTwin.smart - Hausarzt mit App 295.3 284.5 257.3 230.2 176.0

316.9 305.4 276.4 246.9 217.9 192.4 Mutuel, SanaTel (Telemedizin) 294.7 284.0 257.0 229.6 202.6 179.0

299.3 287.7 258.5 229.3 200.2 175.9 ÖKK, ÖKK CASAMED 24 278.4 267.6 240.5 213.3 186.2 163.6

349.7 338.2 309.2 279.7 250.7 221.7 Philos, SanaTel (Telemedizin) 325.2 314.5 287.6 260.1 233.2 206.2

339.3 330.3 307.8 285.3 262.3 239.8 Rhenusana, sanmed24DE 315.5 307.2 286.3 265.4 244.0 223.1

361.6 349.9 320.7 291.6 262.4 233.2 Sana24, Med Call 337.9 327.0 299.8 272.5 245.2 218.0

342.5 330.9 301.7 272.5 243.4 214.2 Sana24, Tel Doc 320.2 309.3 282.0 254.7 227.5 200.2

319.0 307.3 278.2 249.0 219.8 190.7 Sanitas, TelMed Basic 297.0 286.1 259.0 231.8 204.7 177.5

322.3 310.7 281.5 252.3 223.2 194.0 Sanitas, TelMed Plus 300.1 289.2 262.1 234.9 207.8 180.6

324.9 314.7 289.0 263.3 237.7 212.0 SLKK, SmartMed 305.4 295.8 271.7 247.5 223.5 199.3

336.0 325.5 298.9 272.3 245.8 219.3 SLKK, TelCare 315.9 305.9 281.0 256.0 231.1 206.1

312.8 302.0 275.2 248.4 221.6 194.8 Sumiswalder, sumis24Telmed 290.9 280.9 256.0 231.1 206.1 181.2

343.2 331.6 302.4 273.2 244.1 214.9 Swica, Favorit Telmed 319.2 308.4 281.3 254.1 227.0 199.9

328.6 321.9 287.7 258.6 229.4 200.2 Visana, Med Call 307.1 300.9 268.9 241.7 214.4 187.2

320.3 313.6 279.5 250.3 221.1 192.0 Visana, Tel Care 299.4 293.1 261.2 233.9 206.7 179.4

323.7 317.1 282.9 253.7 224.6 195.4 Visana, Tel Doc 302.6 296.4 264.4 237.2 209.9 182.7

300.1 288.5 259.3 230.1 201.0 187.7 Vivao Sympany, callmed 24 279.1 268.4 241.2 214.0 187.0 174.6
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Prämien – Grundversicherung
Primes – Assurance de base

Mit Unfall / avec risque accidents 2027  AI Ohne Unfall / sans risque accidents

Franchise / Franchise Kinder / Enfants Franchise / Franchise

0 100 200 300 400 500 600 Region / Région 0 0 100 200 300 400 500 600

98.6 86.9 81.1 75.3 69.4 63.6 Agrisano 93.7 82.6 77.0 71.5 65.9 60.4

44.8 38.5 32.7 27.3 26.4 25.5 Agrisano, ab 3. Kind / dès le 3ème enfant 42.6 36.6 31.1 25.9 25.1 24.2

129.2 123.4 117.6 111.8 105.9 100.1 Aquilana 120.2 114.8 109.4 104.0 98.5 93.1

64.6 61.7 58.8 55.9 53.0 50.1 Aquilana, ab 3. Kind / dès le 3ème enfant 60.1 57.4 54.7 52.0 49.3 46.6

101.4 95.6 89.8 83.9 78.1 72.3 66.4 Assura, Ein Kind / Un enfant 94.4 89.0 83.6 78.1 72.7 67.3 61.8

99.4 93.6 87.8 81.9 76.1 70.3 64.4 Assura, Zwei Kinder / Deux enfants 92.5 87.1 81.7 76.2 70.8 65.4 59.9

97.4 91.6 85.8 79.9 74.1 68.3 62.4 Assura, Drei und mehr Kinder / Trois enfants et plus 90.6 85.2 79.8 74.4 69.0 63.6 58.1

121.8 116.0 110.2 98.5 86.8 Atupri 115.7 110.2 104.7 93.6 82.5

146.4 140.6 134.8 128.9 123.1 117.3 111.4 Avenir, Ein Kind / Un enfant 136.2 130.8 125.4 119.9 114.5 109.1 103.7

109.8 105.5 101.1 96.7 92.4 88.0 83.6 Avenir, Drei und mehr Kinder / Trois enfants et plus 102.2 98.1 94.1 90.0 85.9 81.9 77.8

115.6 109.8 104.0 98.1 92.3 86.5 80.6 Concordia 109.3 103.8 98.3 92.8 87.3 81.8 76.2

56.0 50.2 44.4 38.5 32.7 29.7 29.7 Concordia, ab 3. Kind / dès le 3ème enfant 53.0 47.5 42.0 36.4 31.0 28.1 28.1

102.5 96.7 90.9 85.0 79.2 67.5 CSS 95.3 89.9 84.6 79.1 73.7 62.8

117.6 111.7 105.9 100.1 94.2 88.4 EGK 109.7 104.2 98.8 93.4 87.9 82.5

106.9 101.1 95.2 89.4 83.6 77.7 EGK, ab 3. Kind / dès le 3ème enfant 99.7 94.3 88.8 83.4 78.0 72.5

131.3 125.5 119.6 113.8 108.0 102.1 96.3 Galenos 122.7 117.3 111.8 106.4 100.9 95.5 90.0

52.8 49.1 45.4 41.8 38.1 34.4 30.8 Galenos, ab 3. Kind / dès le 3ème enfant 49.3 45.9 42.5 39.1 35.6 32.2 28.8

102.1 73.0 Helsana 95.0 67.9

105.3 93.7 82.0 70.3 KPT 97.9 87.1 76.3 65.4

111.0 105.2 99.4 93.5 87.7 81.9 76.0 Mutuel, Ein Kind / Un enfant 103.3 97.9 92.5 87.0 81.6 76.2 70.7

83.3 78.9 74.6 70.2 65.8 61.5 57.0 Mutuel, Drei und mehr Kinder / Trois enfants et plus 77.5 73.4 69.4 65.3 61.2 57.2 53.1

109.0 97.4 85.7 74.0 ÖKK 101.4 90.6 79.8 68.9

132.0 126.2 120.4 114.5 108.7 102.9 97.0 Philos, Ein Kind / Un enfant 122.8 117.4 112.0 106.5 101.1 95.7 90.3

99.0 94.7 90.3 85.9 81.6 77.2 72.8 Philos, Drei und mehr Kinder / Trois enfants et plus 92.1 88.1 84.0 79.9 75.9 71.8 67.7

124.0 106.5 89.0 Rhenusana 115.4 99.1 82.8

62.0 53.3 44.5 Rhenusana, ab 3. Kind / dès le 3ème enfant 57.7 49.6 41.4

121.6 115.8 110.0 104.1 98.3 92.5 86.6 Sana24 113.7 108.2 102.8 97.3 91.9 86.4 81.0

48.9 45.5 42.1 38.7 35.3 31.9 28.5 Sana24, ab 3. Kind / dès le 3ème enfant 45.7 42.5 39.4 36.2 33.0 29.9 26.7

116.3 110.5 104.7 98.8 93.0 87.2 81.3 Sanitas 108.3 102.9 97.5 92.0 86.6 81.2 75.7

108.1 102.3 96.5 90.6 85.1 79.0 73.1 SLKK 101.6 96.1 90.7 85.1 80.0 74.2 68.7

97.3 91.5 85.7 79.8 74.3 68.2 62.3 SLKK, ab 3. Kind / dès le 3ème enfant 91.4 86.0 80.5 75.0 69.8 64.1 58.5

107.2 101.5 95.6 89.7 83.9 78.1 72.2 Sumiswalder 99.7 94.4 89.0 83.5 78.1 72.7 67.2

53.6 50.8 47.8 44.9 42.0 39.1 36.1 Sumiswalder, ab 3. Kind / dès le 3ème enfant 49.9 47.2 44.5 41.8 39.1 36.4 33.6

114.4 102.8 91.1 79.4 Swica 106.4 95.6 84.7 73.9

50.4 38.8 27.1 27.1 Swica, ab 3. Kind / dès le 3ème enfant 47.0 36.1 25.2 25.2

118.8 113.0 107.2 101.3 95.5 89.7 83.8 Visana 111.1 105.6 100.2 94.7 89.3 83.8 78.4

49.8 44.8 39.4 32.3 28.5 26.8 26.8 Visana, ab 3. Kind / dès le 3ème enfant 46.5 41.9 36.8 30.2 26.7 25.1 25.1

103.0 97.9 91.7 85.5 80.4 74.2 68.0 Vita Surselva 102.4 97.3 91.1 85.0 79.9 73.7 67.6

141.1 129.4 117.7 106.1 Vivao Sympany 131.3 120.4 109.5 98.7
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Prämien – FLEX
Primes – FLEX

Mit Unfall / avec risque accidents 2027  AI Ohne Unfall / sans risque accidents

Franchise / Franchise Kinder / Enfants Franchise / Franchise

0 100 200 300 400 500 600 Region / Région 0 0 100 200 300 400 500 600

96.4 90.6 84.8 78.9 73.1 67.3 61.4 Assura, FeminaVita, Ein Kind / Un enfant 89.7 84.3 78.9 73.4 68.0 62.6 57.2

94.5 88.7 82.9 77.0 71.2 65.4 59.5 Assura, FeminaVita, Zwei Kinder / Deux enfants 87.9 82.5 77.1 71.7 66.3 60.9 55.4

92.6 86.8 81.0 75.1 69.3 63.5 57.6 Assura, FeminaVita, Drei und mehr Kinder / Trois

enfants et plus

86.2 80.8 75.4 69.9 64.5 59.1 53.6

96.4 90.6 84.8 78.9 73.1 67.3 61.4 Assura, PreventoMed, Ein Kind / Un enfant 89.7 84.3 78.9 73.4 68.0 62.6 57.2

94.5 88.7 82.9 77.0 71.2 65.4 59.5 Assura, PreventoMed, Zwei Kinder / Deux enfants 87.9 82.5 77.1 71.7 66.3 60.9 55.4

92.6 86.8 81.0 75.1 69.3 63.5 57.6 Assura, PreventoMed, Drei und mehr Kinder / Trois

enfants et plus

86.2 80.8 75.4 69.9 64.5 59.1 53.6

90.3 84.5 78.7 72.8 67.0 61.2 55.3 Assura, QualiMed, Ein Kind / Un enfant 84.0 78.6 73.2 67.8 62.4 57.0 51.5

88.5 82.7 76.9 71.0 65.2 59.4 53.5 Assura, QualiMed, Zwei Kinder / Deux enfants 82.4 77.0 71.6 66.1 60.7 55.3 49.8

86.7 80.9 75.1 69.2 63.4 57.6 52.4 Assura, QualiMed, Drei und mehr Kinder / Trois

enfants et plus

80.7 75.3 69.9 64.4 59.0 53.6 48.8

131.1 125.3 119.5 113.6 107.8 102.0 96.1 Avenir, PrimaFlex (flexibles Modell), Ein Kind / Un

enfant

121.9 116.5 111.1 105.6 100.2 94.8 89.4

98.3 94.0 89.6 85.2 80.8 76.5 72.1 Avenir, PrimaFlex (flexibles Modell), Drei und mehr

Kinder / Trois enfants et plus

91.4 87.4 83.4 79.2 75.2 71.1 67.0

97.3 91.5 85.7 79.8 74.0 62.3 CSS, Multimed 90.5 85.1 79.7 74.2 68.8 57.9

124.8 118.9 113.1 107.3 101.4 95.6 89.8 Galenos, Combi Care 116.6 111.2 105.7 100.3 94.8 89.4 83.9

50.1 46.7 43.2 39.7 36.2 32.7 29.3 Galenos, Combi Care, ab 3. Kind / dès le 3ème enfant 46.9 43.6 40.4 37.1 33.9 30.6 27.4

89.8 60.7 Helsana, Helsana BeneFit PLUS Flexmed 83.6 56.5

94.8 84.3 73.8 63.3 KPT, KPTwin.win - Hausarzt, Telmed und Apotheke 88.2 78.4 68.6 58.9

100.5 94.7 88.9 83.0 77.2 71.4 65.5 Mutuel, PrimaFlex (flexibles Modell), Ein Kind / Un

enfant

93.5 88.1 82.7 77.2 71.8 66.4 60.9

75.4 71.0 66.7 62.3 57.9 53.6 49.1 Mutuel, PrimaFlex (flexibles Modell), Drei und mehr

Kinder / Trois enfants et plus

70.1 66.1 62.0 57.9 53.9 49.8 45.7

100.9 89.3 77.6 65.9 ÖKK, ÖKK CASAMED SELECT 93.9 83.1 72.2 61.3

116.9 111.1 105.3 99.4 93.6 87.8 81.9 Philos, PrimaFlex (flexibles Modell), Ein Kind / Un

enfant

108.7 103.3 97.9 92.4 87.0 81.6 76.1

87.7 83.3 79.0 74.5 70.2 65.8 61.4 Philos, PrimaFlex (flexibles Modell), Drei und mehr

Kinder / Trois enfants et plus

81.5 77.5 73.4 69.3 65.3 61.2 57.1

115.6 109.7 103.9 98.1 92.2 86.4 80.6 Sana24, Combi Care 108.0 102.6 97.1 91.7 86.2 80.8 75.3

46.5 43.2 40.0 36.8 33.6 30.3 27.1 Sana24, Combi Care, ab 3. Kind / dès le 3ème enfant 43.5 40.4 37.4 34.4 31.4 28.4 25.4

114.0 108.2 102.3 96.5 90.7 84.8 79.0 Sanitas, MultiAccess 106.1 100.7 95.3 89.8 84.4 79.0 73.5

112.2 102.8 91.1 79.4 Swica, Favorit Medpharm 104.3 95.6 84.7 73.9

49.4 38.8 27.1 27.1 Swica, Favorit Medpharm, ab 3. Kind / dès le 3ème

enfant

46.0 36.1 25.2 25.2

108.2 102.8 91.1 79.4 Swica, Favorit Multichoice 100.6 95.6 84.7 73.9

47.7 38.8 27.1 27.1 Swica, Favorit Multichoice, ab 3. Kind / dès le 3ème

enfant

44.4 36.1 25.2 25.2

112.9 107.1 101.3 95.4 89.6 83.8 77.9 Visana, Combi Care 105.6 100.1 94.7 89.2 83.8 78.3 72.8

47.3 42.6 37.4 29.9 27.1 26.8 26.8 Visana, Combi Care, ab 3. Kind / dès le 3ème enfant 44.2 39.8 35.0 28.0 25.4 25.1 25.1

124.1 112.5 100.8 89.1 Vivao Sympany, casamed pharm 115.5 104.7 93.8 82.9

124.1 112.5 100.8 89.1 Vivao Sympany, flexhelp24 115.5 104.7 93.8 82.9
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Prämien – PRAXIS
Primes – PRAXIS

Mit Unfall / avec risque accidents 2027  AI Ohne Unfall / sans risque accidents

Franchise / Franchise Kinder / Enfants Franchise / Franchise

0 100 200 300 400 500 600 Region / Région 0 0 100 200 300 400 500 600

90.7 79.9 74.6 69.3 63.8 58.5 Agrisano, AGRIeco 86.2 75.9 70.9 65.8 60.6 55.6

41.2 35.4 30.1 25.2 24.3 23.8 Agrisano, AGRIeco, ab 3. Kind / dès le 3ème enfant 39.1 33.6 28.6 23.9 23.1 22.6

118.9 113.1 107.3 101.5 95.6 89.8 Aquilana, CASAMED 110.6 105.2 99.8 94.4 89.0 83.6

59.5 56.6 53.7 50.8 47.8 44.9 Aquilana, CASAMED, ab 3. Kind / dès le 3ème enfant 55.3 52.6 49.9 47.2 44.5 41.8

91.3 85.5 79.7 73.8 68.0 62.2 56.3 Assura, Hausarzt, Ein Kind / Un enfant 85.0 79.6 74.2 68.7 63.3 57.9 52.4

89.5 83.7 77.9 72.0 66.2 60.4 54.5 Assura, Hausarzt, Zwei Kinder / Deux enfants 83.3 77.9 72.5 67.0 61.6 56.2 50.7

87.7 81.9 76.1 70.2 64.4 58.6 52.7 Assura, Hausarzt, Drei und mehr Kinder / Trois

enfants et plus

81.6 76.2 70.8 65.3 59.9 54.5 49.1

110.8 105.0 99.2 87.5 75.8 Atupri, CareMed 105.3 99.8 94.2 83.1 72.0

112.1 106.3 100.5 88.8 77.1 Atupri, HMO 106.5 101.0 95.5 84.4 73.2

131.1 125.3 119.5 113.6 107.8 102.0 96.1 Avenir, OptiMed (Ärztenetz), Ein Kind / Un enfant 121.9 116.5 111.1 105.6 100.2 94.8 89.4

98.3 94.0 89.6 85.2 80.8 76.5 72.1 Avenir, OptiMed (Ärztenetz), Drei und mehr Kinder /

Trois enfants et plus

91.4 87.4 83.4 79.2 75.2 71.1 67.0

135.5 129.7 123.9 118.0 112.2 106.4 100.5 Avenir, PrimaCare (Hausarzt), Ein Kind / Un enfant 126.0 120.6 115.2 109.7 104.3 98.9 93.4

101.6 97.3 92.9 88.5 84.1 79.8 75.4 Avenir, PrimaCare (Hausarzt), Drei und mehr Kinder /

Trois enfants et plus

94.5 90.5 86.4 82.3 78.3 74.2 70.1

100.0 94.2 88.4 82.5 76.7 70.9 65.0 Concordia, HMO 94.5 89.1 83.6 78.0 72.5 67.1 61.5

48.5 42.7 36.9 31.0 29.7 29.7 29.7 Concordia, HMO, ab 3. Kind / dès le 3ème enfant 45.9 40.4 34.9 29.3 28.1 28.1 28.1

102.4 96.6 90.8 84.9 79.1 73.3 67.4 Concordia, MyDoc 96.8 91.3 85.9 80.3 74.8 69.3 63.7

49.6 43.8 38.0 32.1 29.7 29.7 29.7 Concordia, MyDoc, ab 3. Kind / dès le 3ème enfant 46.9 41.4 36.0 30.4 28.1 28.1 28.1

95.1 89.3 83.5 77.6 71.8 60.1 CSS, Gesundheitspraxisversicherung 88.4 83.0 77.6 72.1 66.7 55.9

92.3 86.5 80.7 74.8 69.0 57.3 CSS, Hausarztversicherung Profit 85.8 80.4 75.0 69.5 64.1 53.3

107.4 101.6 95.8 89.9 84.1 78.3 EGK, EGK-Care 100.2 94.8 89.4 83.9 78.5 73.1

97.6 91.8 86.0 80.1 74.3 68.5 EGK, EGK-Care, ab 3. Kind / dès le 3ème enfant 91.1 85.7 80.2 74.7 69.3 63.9

118.3 112.5 106.7 100.8 95.0 89.2 83.3 Galenos, Managed Care 110.6 105.2 99.7 94.3 88.8 83.4 77.9

47.6 44.3 41.0 37.7 34.4 31.1 28.4 Galenos, Managed Care, ab 3. Kind / dès le 3ème

enfant

44.5 41.4 38.3 35.2 32.1 29.1 26.6

118.3 112.5 106.7 100.8 95.0 89.2 83.3 Galenos, Med Direct 110.6 105.2 99.7 94.3 88.8 83.4 77.9

47.6 44.3 41.0 37.7 34.4 31.1 28.4 Galenos, Med Direct, ab 3. Kind / dès le 3ème enfant 44.5 41.4 38.3 35.2 32.1 29.1 26.6

88.8 59.7 Helsana, Helsana BeneFit PLUS Hausarzt R1 82.6 55.6

89.8 60.7 Helsana, Helsana BeneFit PLUS Hausarzt R2 83.6 56.5

91.8 62.7 Helsana, Helsana BeneFit PLUS Hausarzt R3 85.4 58.4

93.9 64.8 Helsana, Helsana BeneFit PLUS Hausarzt R4 87.4 60.3

89.5 79.6 69.7 59.8 KPT, KPTwin.doc - Hausarzt 83.2 74.0 64.8 55.6

89.5 79.6 69.7 59.8 KPT, KPTwin.plus - HMO-Hausarzt 83.2 74.0 64.8 55.6

99.9 94.1 88.3 82.4 76.6 70.8 64.9 Mutuel, OptiMed (Ärztenetz), Ein Kind / Un enfant 93.0 87.6 82.2 76.7 71.3 65.9 60.4

75.0 70.6 66.3 61.8 57.5 53.1 48.7 Mutuel, OptiMed (Ärztenetz), Drei und mehr Kinder /

Trois enfants et plus

69.7 65.7 61.6 57.5 53.5 49.4 45.3

101.1 95.3 89.5 83.6 77.8 72.0 66.1 Mutuel, PrimaCare (Hausarzt), Ein Kind / Un enfant 94.0 88.6 83.2 77.7 72.3 66.9 61.4

75.8 71.5 67.1 62.7 58.3 54.0 49.6 Mutuel, PrimaCare (Hausarzt), Drei und mehr Kinder /

Trois enfants et plus

70.5 66.5 62.4 58.3 54.3 50.2 46.1

98.1 86.5 74.8 63.1 ÖKK, ÖKK CASAMED HAUSARZT 91.3 80.5 69.6 58.7

94.9 83.3 71.6 59.9 ÖKK, ÖKK CASAMED HMO 88.3 77.5 66.6 55.8

118.2 112.4 106.6 100.7 94.9 89.1 83.2 Philos, OptiMed (Ärztenetz), Ein Kind / Un enfant 109.9 104.5 99.1 93.6 88.3 82.9 77.4

88.7 84.3 80.0 75.5 71.2 66.8 62.4 Philos, OptiMed (Ärztenetz), Drei und mehr Kinder /

Trois enfants et plus

82.5 78.4 74.4 70.2 66.2 62.2 58.0

122.1 116.3 110.5 104.6 98.8 93.0 87.1 Philos, PrimaCare (Hausarzt), Ein Kind / Un enfant 113.6 108.2 102.8 97.3 91.9 86.5 81.1

91.6 87.3 82.9 78.5 74.1 69.8 65.4 Philos, PrimaCare (Hausarzt), Drei und mehr Kinder /

Trois enfants et plus

85.2 81.2 77.1 73.0 69.0 64.9 60.8

117.2 99.7 82.2 Rhenusana, HausarztmodellDE 109.0 92.8 76.5
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Mit Unfall / avec risque accidents 2027  AI Ohne Unfall / sans risque accidents

Franchise / Franchise Kinder / Enfants Franchise / Franchise

0 100 200 300 400 500 600 Region / Région 0 0 100 200 300 400 500 600

58.6 49.9 41.1 Rhenusana, HausarztmodellDE, ab 3. Kind / dès le

3ème enfant

54.5 46.4 38.3

110.7 104.9 99.0 93.2 87.4 81.5 75.7 Sana24, Managed Care ohne Capitation 103.5 98.0 92.6 87.1 81.7 76.2 70.8

44.5 41.4 38.3 35.3 32.2 29.1 26.3 Sana24, Managed Care ohne Capitation, ab 3. Kind /

dès le 3ème enfant

41.6 38.8 35.9 33.0 30.1 27.2 24.7

107.1 101.2 95.4 89.6 83.7 77.9 72.1 Sana24, Managed Care 100.1 94.6 89.2 83.7 78.3 72.8 67.4

43.1 40.1 37.1 34.1 31.1 28.1 26.3 Sana24, Managed Care, ab 3. Kind / dès le 3ème

enfant

40.3 37.5 34.7 31.9 29.1 26.3 24.7

112.8 107.0 101.2 95.3 89.5 83.7 77.8 Sanitas, Hausarztmodell 1 105.0 99.6 94.2 88.7 83.3 77.9 72.5

112.8 107.0 101.2 95.3 89.5 83.7 77.8 Sanitas, Hausarztmodell 2 105.0 99.6 94.2 88.7 83.3 77.9 72.5

112.8 107.0 101.2 95.3 89.5 83.7 77.8 Sanitas, Hausarztmodell 3 105.0 99.6 94.2 88.7 83.3 77.9 72.5

112.8 107.0 101.2 95.3 89.5 83.7 77.8 Sanitas, Hausarztmodell 4 105.0 99.6 94.2 88.7 83.3 77.9 72.5

97.3 92.0 86.8 81.5 76.6 71.1 65.8 SLKK, HomeCare 91.4 86.5 81.6 76.6 72.0 66.8 61.8

87.5 82.3 77.1 71.8 66.8 61.3 56.0 SLKK, HomeCare, ab 3. Kind / dès le 3ème enfant 82.3 77.4 72.5 67.5 62.8 57.7 54.0

98.7 93.3 88.0 82.5 77.2 71.9 66.4 Sumiswalder, Hausarztmodell 91.8 86.8 81.9 76.8 71.8 66.9 61.8

49.4 46.7 44.0 41.3 38.6 36.0 33.2 Sumiswalder, Hausarztmodell, ab 3. Kind / dès le

3ème enfant

45.9 43.4 41.0 38.4 35.9 33.5 30.9

114.4 102.8 91.1 79.4 Swica, Favorit Casa 106.4 95.6 84.7 73.9

50.4 38.8 27.1 27.1 Swica, Favorit Casa, ab 3. Kind / dès le 3ème enfant 47.0 36.1 25.2 25.2

114.4 102.8 91.1 79.4 Swica, Favorit Medica 106.4 95.6 84.7 73.9

50.4 38.8 27.1 27.1 Swica, Favorit Medica, ab 3. Kind / dès le 3ème enfant 47.0 36.1 25.2 25.2

114.4 102.8 91.1 79.4 Swica, Favorit Santé 106.4 95.6 84.7 73.9

50.4 38.8 27.1 27.1 Swica, Favorit Santé, ab 3. Kind / dès le 3ème enfant 47.0 36.1 25.2 25.2

104.6 98.8 93.0 87.1 81.3 75.5 69.6 Visana, Managed Care 97.8 92.4 86.9 81.5 76.0 70.6 65.1

43.8 39.5 34.7 27.8 26.8 26.8 26.8 Visana, Managed Care, ab 3. Kind / dès le 3ème

enfant

41.0 36.9 32.5 26.0 25.1 25.1 25.1

104.6 98.8 93.0 87.1 81.3 75.5 69.6 Visana, Med Direct 97.8 92.4 86.9 81.5 76.0 70.6 65.1

43.8 39.5 34.7 27.8 26.8 26.8 26.8 Visana, Med Direct, ab 3. Kind / dès le 3ème enfant 41.0 36.9 32.5 26.0 25.1 25.1 25.1

97.9 93.0 87.1 81.2 75.4 69.5 63.1 Vita Surselva, Sparmed 97.3 92.4 86.6 80.7 74.9 69.1 62.7

132.6 120.9 109.3 97.6 Vivao Sympany, casamed hausarzt 123.4 112.5 101.7 90.8

121.3 109.7 98.0 86.3 Vivao Sympany, casamed hmo 112.9 102.1 91.2 80.3
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Prämien – TEL_DIG
Primes – TEL_DIG

Mit Unfall / avec risque accidents 2027  AI Ohne Unfall / sans risque accidents

Franchise / Franchise Kinder / Enfants Franchise / Franchise

0 100 200 300 400 500 600 Region / Région 0 0 100 200 300 400 500 600

90.2 79.5 74.2 68.9 63.5 58.2 Agrisano, AGRIcontact 85.7 75.5 70.5 65.5 60.3 55.3

41.0 35.2 29.9 25.0 24.2 23.7 Agrisano, AGRIcontact, ab 3. Kind / dès le 3ème

enfant

39.0 33.4 28.4 23.8 23.0 22.5

85.3 75.2 70.2 65.1 60.0 55.0 Agrisano, AGRIsmart 81.0 71.4 66.7 61.8 57.0 52.3

38.8 33.3 28.3 23.8 23.7 23.6 Agrisano, AGRIsmart, ab 3. Kind / dès le 3ème enfant 36.9 31.6 26.9 22.6 22.5 22.4

112.5 107.4 102.4 97.3 92.2 85.1 Aquilana, SMARTMED 104.6 99.9 95.2 90.5 85.7 79.2

56.3 53.7 51.2 48.7 46.1 42.6 Aquilana, SMARTMED, ab 3. Kind / dès le 3ème

enfant

52.3 50.0 47.6 45.3 42.9 39.6

87.3 81.5 75.7 69.8 64.0 58.2 54.6 Assura, MediTel, Ein Kind / Un enfant 81.2 75.8 70.5 65.0 59.6 54.2 50.8

85.5 79.7 73.9 68.0 62.2 56.4 53.5 Assura, MediTel, Zwei Kinder / Deux enfants 79.6 74.2 68.8 63.3 57.9 52.5 49.8

83.8 78.0 72.2 66.3 60.5 54.7 52.4 Assura, MediTel, Drei und mehr Kinder / Trois enfants

et plus

78.0 72.6 67.2 61.7 56.3 50.9 48.8

109.6 103.8 98.0 86.3 74.6 Atupri, SmartCare 104.1 98.6 93.1 82.0 70.9

110.8 105.0 99.2 87.5 75.8 Atupri, TelFirst 105.3 99.8 94.2 83.1 72.0

132.5 126.7 120.9 115.0 109.2 103.4 97.5 Avenir, SanaTel (Telemedizin), Ein Kind / Un enfant 123.3 117.9 112.5 107.0 101.6 96.2 90.7

99.4 95.1 90.7 86.3 81.9 77.6 73.2 Avenir, SanaTel (Telemedizin), Drei und mehr Kinder /

Trois enfants et plus

92.5 88.4 84.4 80.3 76.2 72.2 68.1

101.8 96.0 90.2 84.3 78.5 72.7 66.8 Concordia, smartDoc 96.3 90.8 85.3 79.7 74.2 68.8 63.2

49.3 43.5 37.7 31.8 29.7 29.7 29.7 Concordia, smartDoc, ab 3. Kind / dès le 3ème enfant 46.6 41.2 35.7 30.1 28.1 28.1 28.1

92.8 87.0 81.2 75.3 69.5 57.8 CSS, Callmed 86.3 80.9 75.5 70.0 64.6 53.7

101.2 95.4 89.6 83.7 77.9 72.1 EGK, EGK-TelCare 94.4 89.0 83.6 78.1 72.7 67.3

92.0 86.2 80.4 74.5 68.7 62.9 EGK, EGK-TelCare, ab 3. Kind / dès le 3ème enfant 85.8 80.4 75.0 69.5 64.1 58.7

115.6 109.8 103.9 98.1 92.3 86.4 80.6 Galenos, Tel Doc 108.1 102.6 97.2 91.7 86.2 80.8 75.3

46.5 43.3 40.0 36.8 33.6 30.3 28.4 Galenos, Tel Doc, ab 3. Kind / dès le 3ème enfant 43.5 40.4 37.4 34.4 31.4 28.4 26.6

87.8 58.7 Helsana, Helsana BeneFit PLUS Telemed 81.7 54.6

93.9 64.8 Helsana, Helsana Premed-24 87.4 60.3

90.6 80.6 70.5 60.5 KPT, KPTwin.easy - Telmed 84.3 75.0 65.6 56.3

84.2 75.0 65.6 57.0 KPT, KPTwin.smart - Hausarzt mit App 78.3 69.8 61.0 53.0

101.1 95.3 89.5 83.6 77.8 72.0 66.1 Mutuel, SanaTel (Telemedizin), Ein Kind / Un enfant 94.0 88.6 83.2 77.7 72.3 66.9 61.4

75.8 71.5 67.1 62.7 58.3 54.0 49.6 Mutuel, SanaTel (Telemedizin), Drei und mehr Kinder

/ Trois enfants et plus

70.5 66.5 62.4 58.3 54.3 50.2 46.1

99.8 88.2 76.5 64.8 ÖKK, ÖKK CASAMED 24 92.9 82.1 71.2 60.3

118.2 112.4 106.6 100.7 94.9 89.1 83.2 Philos, SanaTel (Telemedizin), Ein Kind / Un enfant 109.9 104.5 99.1 93.6 88.3 82.9 77.4

88.7 84.3 80.0 75.5 71.2 66.8 62.4 Philos, SanaTel (Telemedizin), Drei und mehr Kinder /

Trois enfants et plus

82.5 78.4 74.4 70.2 66.2 62.2 58.0

111.6 94.1 76.6 Rhenusana, sanmed24DE 103.8 87.6 71.3

55.8 47.1 38.3 Rhenusana, sanmed24DE, ab 3. Kind / dès le 3ème

enfant

51.9 43.8 35.7

115.6 109.7 103.9 98.1 92.2 86.4 80.6 Sana24, Med Call 108.0 102.6 97.1 91.7 86.2 80.8 75.3

46.5 43.2 40.0 36.8 33.6 30.3 27.1 Sana24, Med Call, ab 3. Kind / dès le 3ème enfant 43.5 40.4 37.4 34.4 31.4 28.4 25.4

116.8 110.9 105.1 99.3 93.4 87.6 81.8 Sana24, Tel Doc 109.2 103.7 98.3 92.8 87.4 81.9 76.5

47.0 43.7 40.4 37.2 33.9 30.7 27.4 Sana24, Tel Doc, ab 3. Kind / dès le 3ème enfant 43.9 40.9 37.8 34.8 31.7 28.7 25.6

111.7 105.9 100.0 94.2 88.4 82.5 76.7 Sanitas, TelMed Basic 104.0 98.6 93.1 87.7 82.3 76.8 71.4

112.8 107.0 101.2 95.3 89.5 83.7 77.8 Sanitas, TelMed Plus 105.0 99.6 94.2 88.7 83.3 77.9 72.5

95.1 90.0 84.9 79.7 74.9 69.5 64.3 SLKK, SmartMed 89.4 84.6 79.8 74.9 70.4 65.3 60.4

85.6 80.5 75.4 70.2 65.4 60.0 54.8 SLKK, SmartMed, ab 3. Kind / dès le 3ème enfant 80.5 75.7 70.9 66.0 61.4 56.4 54.0

98.3 93.1 87.8 82.4 77.4 71.9 66.5 SLKK, TelCare 92.4 87.5 82.5 77.5 72.8 67.6 62.5

88.5 83.2 78.0 72.6 67.6 62.0 56.7 SLKK, TelCare, ab 3. Kind / dès le 3ème enfant 83.2 78.2 73.3 68.2 63.5 58.3 54.0

98.7 93.3 88.0 82.5 77.2 71.9 66.4 Sumiswalder, sumis24Telmed 91.8 86.8 81.9 76.8 71.8 66.9 61.8

49.4 46.7 44.0 41.3 38.6 36.0 33.2 Sumiswalder, sumis24Telmed, ab 3. Kind / dès le

3ème enfant

45.9 43.4 41.0 38.4 35.9 33.5 30.9
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Mit Unfall / avec risque accidents 2027  AI Ohne Unfall / sans risque accidents

Franchise / Franchise Kinder / Enfants Franchise / Franchise

0 100 200 300 400 500 600 Region / Région 0 0 100 200 300 400 500 600

114.4 102.8 91.1 79.4 Swica, Favorit Telmed 106.4 95.6 84.7 73.9

50.4 38.8 27.1 27.1 Swica, Favorit Telmed, ab 3. Kind / dès le 3ème

enfant

47.0 36.1 25.2 25.2

112.9 107.1 101.3 95.4 89.6 83.8 77.9 Visana, Med Call 105.6 100.1 94.7 89.2 83.8 78.3 72.8

47.3 42.6 37.4 29.9 27.1 26.8 26.8 Visana, Med Call, ab 3. Kind / dès le 3ème enfant 44.2 39.8 35.0 28.0 25.4 25.1 25.1

105.8 100.0 94.1 88.3 82.5 76.6 70.8 Visana, Tel Care 98.9 93.5 88.0 82.6 77.1 71.7 66.2

44.3 39.9 35.1 28.1 26.8 26.8 26.8 Visana, Tel Care, ab 3. Kind / dès le 3ème enfant 41.4 37.3 32.8 26.3 25.1 25.1 25.1

105.8 100.0 94.1 88.3 82.5 76.6 70.8 Visana, Tel Doc 98.9 93.5 88.0 82.6 77.1 71.7 66.2

44.3 39.9 35.1 28.1 26.8 26.8 26.8 Visana, Tel Doc, ab 3. Kind / dès le 3ème enfant 41.4 37.3 32.8 26.3 25.1 25.1 25.1

121.3 109.7 98.0 86.3 Vivao Sympany, callmed 24 112.9 102.1 91.2 80.3
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Prämien Entsandte 2027 – Grundversicherung
Primes détachés 2027 – Assurance de base

Premi distaccati 2027 – Assicurazione di base
Mit Unfall / avec risque accidents / con copertura infortuni Ohne Unfall / sans risque accidents / senza copertura infortuni

Franchise / Franchise / Franchigia Erwachsene / Adultes / Adulti Franchise / Franchise / Franchigia

300 500 1000 1500 2000 2500 300 500 1000 1500 2000 2500

678.9 667.3 638.1 608.9 579.8 550.6 Atupri 645.0 633.9 606.2 578.5 550.8 523.1

70.0 Helsana 65.1

129.9 118.3 89.1 75.0 69.9 KPT 120.8 110.0 82.9 69.8 65.0

73.4 71.0 64.9 58.8 52.7 46.6 Mutuel 68.3 66.1 60.4 54.7 49.1 43.4

118.2 Swica 110.0

167.0 155.4 132.0 108.6 91.9 89.8 Vivao Sympany 155.4 144.6 122.8 101.0 85.5 83.6
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Prämien Entsandte 2027 – Grundversicherung
Primes détachés 2027 – Assurance de base

Premi distaccati 2027 – Assicurazione di base
Mit Unfall / avec risque accidents / con copertura infortuni Ohne Unfall / sans risque accidents / senza copertura infortuni

Franchise / Franchise / Franchigia Junge Erwachsene / Jeunes adultes / Giovani adulti Franchise / Franchise / Franchigia

300 500 1000 1500 2000 2500 300 500 1000 1500 2000 2500

509.2 497.6 468.4 439.2 410.1 380.9 Atupri 483.7 472.7 445.0 417.2 389.6 361.9

63.0 Helsana 58.6

116.9 105.3 76.1 69.5 63.4 KPT 108.7 97.9 70.8 64.6 59.0

64.3 62.0 56.3 50.5 45.5 41.7 Mutuel 59.8 57.7 52.4 47.0 42.4 38.8

88.7 Swica 82.5

154.5 143.7 122.1 100.5 85.0 83.1 Vivao Sympany 143.7 133.7 113.6 93.5 79.1 77.3
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Prämien Entsandte 2027 – Grundversicherung
Primes détachés 2027 – Assurance de base

Premi distaccati 2027 – Assicurazione di base
Mit Unfall / avec risque accidents / con copertura infortuni Ohne Unfall / sans risque accidents / senza copertura infortuni

Franchise / Franchise / Franchigia Kinder / Enfants / Minorenni Franchise / Franchise / Franchigia

0 100 200 300 400 500 600 0 100 200 300 400 500 600

183.3 177.5 171.7 160.0 148.3 Atupri 174.1 168.6 163.1 152.0 140.9

16.1 Helsana 15.0

31.2 23.4 20.3 17.8 KPT 29.0 21.8 18.9 16.6

23.3 21.5 19.8 18.1 16.3 14.6 13.6 Mutuel, Ein Kind / Un enfant 21.7 20.0 18.5 16.9 15.2 13.6 12.7

29.6 Swica 27.6

13.1 Swica, ab 3. Kind / dès le 3ème enfant 12.2

75.2 63.5 51.9 40.5 Vivao Sympany 70.0 59.1 48.3 37.7
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AI
Prämienregionen
Régions de primes

2027

PLZ Ortsbezeichnung Reg.

NPA Localité Rég.

9050 Appenzell (Schlatt-Haslen) 0

9050 Appenzell (Schwende-Rüte) 0

9050 Appenzell (Appenzell) 0

9050 Appenzell (Gonten) 0

9050 Appenzell Eggerstanden

(Schwende-Rüte)

0

9050 Appenzell Enggenhütten

(Schlatt-Haslen)

0

9050 Appenzell Meistersrüte

(Schwende-Rüte)

0

9050 Appenzell Meistersrüte

(Appenzell)

0

9050 Appenzell Schlatt

(Schlatt-Haslen)

0

9050 Appenzell Schlatt (Appenzell) 0

9050 Appenzell Steinegg

(Schwende-Rüte)

0

9053 Teufen AR (Schlatt-Haslen) 0

9054 Haslen AI 0

9055 Bühler (Schlatt-Haslen) 0

9056 Gais (Schlatt-Haslen) 0

9056 Gais (Appenzell) 0

9057 Schwende (Schwende-Rüte) 0

9057 Wasserauen

(Schwende-Rüte)

0

9057 Weissbad (Schwende-Rüte) 0

9058 Brülisau (Schwende-Rüte) 0

9107 Urnäsch (Schwende-Rüte) 0

9108 Gonten (Schlatt-Haslen) 0

9108 Gonten (Gonten) 0

9108 Gonten (Schwende-Rüte) 0

9108 Gontenbad (Gonten) 0

9108 Jakobsbad (Gonten) 0

9413 Oberegg (Oberegg) 0

9427 Wolfhalden (Oberegg) 0

9428 Walzenhausen (Oberegg) 0

PLZ Ortsbezeichnung Reg.

NPA Localité Rég.

9442 Berneck (Oberegg) 0

9442 Büriswilen (Oberegg) 0

9450 Lüchingen (Oberegg) 0

9467 Frümsen (Schwende-Rüte) 0
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CH
Anzahl Versicherte: Durchschnittsbestände
Nombre d'assurés: effectifs moyens
Numero d'assicurati: effettivi medi

2025*)

*) Fusionen per 1.1.2026 und 1.1.2027 sind bereits berücksichtigt.
Les fusions au 1.1.2026 et au 1.1.2027 sont déjà prises en compte.
Le fusioni per il 1.1.2026 e per il 1.1.2027 sono già prese in considerazione

CH AG AI AR BE BL BS FR GE GL GR JU LU NE NW OW SG SH SO SZ TG TI UR VD VS ZG ZH

Agrisano Brugg AG 190'439 21'475 1'472 4'672 24'828 3'899 74 3'657 13 2'440 714 1'568 8'613 3'369 1'388 2'221 24'591 2'725 11'742 7'513 22'101 2'899 3'069 767 251 3'005 31'373

Aquilana Baden 64'678 45'911 5 28 3'217 210 123 355 140 108 1'205 5 317 40 160 215 434 320 356 577 259 1'077 51 420 62 279 8'804

ASSURA Pully 712'839 14'774 150 501 61'506 16'766 24'107 23'691 114'438 361 2'046 17'619 7'663 59'477 220 267 12'687 5'312 9'952 2'821 4'450 33'635 187 191'852 19'810 3'073 85'474

Atupri Bern 173'854 14'894 142 188 19'759 12'081 1'797 3'300 1'706 1'084 2'454 1'735 7'437 541 392 780 10'737 563 3'845 4'276 6'809 5'579 1'428 16'997 16'183 1'393 37'754

Avenir Martigny 323'995 20'014 32 1'082 36'878 13'703 10'567 25'070 23'088 1'583 1'141 2'048 13'208 9'732 520 369 12'550 858 4'632 1'914 17'292 5'891 646 64'158 13'582 2'178 41'259

CONCORDIA Luzern 712'173 110'010 1'944 4'433 35'526 20'075 9'659 43'725 14'771 4'239 8'910 3'481 108'168 3'827 12'513 11'694 53'757 6'251 15'845 29'536 19'719 17'140 9'580 31'189 16'163 22'325 97'693

CSS Luzern 1'466'757 147'305 2'952 6'903 65'820 40'614 20'244 95'977 86'518 5'964 20'536 21'290 141'125 25'540 10'325 11'620 116'126 7'666 60'245 55'278 40'923 69'902 11'524 102'456 72'944 36'713 190'247

curaulta Vella 5'678 5'678

EGK Laufen 95'251 13'944 82 1'291 9'207 4'896 977 1'561 1'090 186 1'318 1'790 5'071 322 1'480 744 6'376 918 5'497 2'108 2'942 4'411 120 3'909 1'649 1'542 21'820

GALENOS AG Zürich 56'367 6'318 61 168 6'312 3'859 1'095 888 407 74 252 165 2'396 661 194 213 3'528 703 1'269 916 8'634 5'056 111 5'526 3'758 581 3'222

GLKV Schwanden 5'450 5'286 121 43

Helsana Zürich 1'396'259 138'751 1'263 6'023 183'598 36'999 19'213 32'216 89'281 6'473 22'558 5'604 41'600 42'496 3'950 3'670 52'570 17'302 63'044 15'296 35'726 77'149 5'704 136'229 36'573 15'510 307'461

KKBirchmeier Künten 7'362 7'362

KKE Einsiedeln 11'695 22 26 0 1 95 11'455 8 21 67

KKLH Zell LU 23'777 2'431 693 19'061 110 58 336 73 18 169 828

KKSt Steffisburg 11'782 285 6'111 454 1'050 281 1'529 610 136 64 115 1'147
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CH AG AI AR BE BL BS FR GE GL GR JU LU NE NW OW SG SH SO SZ TG TI UR VD VS ZG ZH

KKV Visperterminen 5'326 5'326

KPT Bern 459'539 14'740 352 3'514 135'514 11'579 5'103 16'194 6'069 1'147 11'944 1'068 16'197 661 3'779 841 25'180 1'370 15'417 2'623 5'643 49'531 1'226 23'486 30'575 2'246 73'540

Krankenkasse

Wädenswil Wädenswil

20'051 150 146 85 19'670

Mutuel Martigny 459'865 35'714 109 273 13'297 17'999 16'199 18'178 97'659 139 7'572 7'247 2'644 5'971 89 620 10'337 364 17'185 3'049 2'170 9'032 288 80'329 64'370 1'665 47'366

ÖKK Landquart 210'928 1'822 122 544 16'174 4'098 295 439 204 923 88'900 169 3'473 93 349 1'935 9'129 12'536 827 2'032 17'757 8'343 579 766 1'498 2'156 35'765

Philos Martigny 181'101 3'872 175 755 15'641 220 332 20'723 1'765 2'617 243 3'316 1'815 6'744 844 277 746 1'140 3'573 641 387 11'677 17 73'859 18'566 835 10'321

rhenusana Heerbrugg 12'280 114 93 1'707 68 27 11 6 3 5 85 0 46 2 13 5 8'728 14 31 26 641 2 1 6 2 18 626

sana24 Bern 16 90'726 10'565 55 628 1'321 357 1'917 294 4'979 176 854 189 8'686 1'545 338 149 12'874 205 1'817 1'575 2'333 1'896 56 16'313 4'766 240 16'598

Sanitas Zürich 642'973 50'120 1'262 3'723 71'900 29'875 12'490 9'694 20'478 1'967 8'086 3'047 18'031 9'768 3'016 1'300 28'012 7'630 14'525 9'536 29'267 26'429 1'141 33'643 9'580 11'792 226'661

SLKK Zürich 14'698 425 24 159 646 291 124 293 105 379 159 30 14 372 311 414 260 1'112 49 75 177 9'279

sodalis Visp 53'900 540 53'360

Sumiswalder Sumiswald 32'747 1'138 7 29 25'939 1'107 57 280 40 144 996 36 37 119 64 887 75 184 19 67 74 1'448

SWICA Winterthur 819'187 39'072 6'154 18'900 47'719 38'064 27'829 11'333 21'455 3'405 18'748 1'653 13'540 6'126 1'214 784 133'498 11'303 18'095 11'411 67'541 21'068 871 40'276 5'866 12'731 240'531

Visana Bern 16 552'571 27'313 229 1'363 272'296 27'317 5'346 37'303 4'096 3'444 2'592 1'871 4'563 3'561 859 1'303 7'592 8'596 36'382 1'740 7'798 5'613 770 17'439 3'329 6'656 63'200

vita surselva Ilanz Ilanz 4'329 19 4 13 9 1 5 0 0 12 4'112 1 15 1 0 0 66 3 7 5 6 6 0 1 0 4 39

Vivao Sympany Basel 226'160 14'500 226 586 20'394 18'255 41'822 4'632 4'725 550 1'009 1'225 16'280 490 2'515 673 13'208 3'367 6'021 4'028 8'713 581 1'065 8'140 1'947 4'963 46'245
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AI
Einzugsgebiete der Versicherungsmodelle
Rayons d'activité des modèles d’assurance

2027
Kanton

Canton

BAG-Nr.

No-OFSP

Kasse

Caisse

Tarif

Tarif

Einzugsgebiet

Rayon d'activité

AI 1542 ASSURA Pully FeminaVita Ganzer Kanton

pour tout le canton

AI 1542 ASSURA Pully PreventoMed Ganzer Kanton

pour tout le canton

AI 1542 ASSURA Pully QualiMed Ganzer Kanton

pour tout le canton

AI 343 Avenir Martigny PrimaFlex (flexibles Modell) Ganzer Kanton

pour tout le canton

AI 8 CSS Luzern Multimed Ganzer Kanton

pour tout le canton

AI 1386 GALENOS AG

Zürich

Combi Care Ganzer Kanton

pour tout le canton

AI 1562 Helsana Zürich Helsana BeneFit PLUS Flexmed Ganzer Kanton

pour tout le canton

AI 376 KPT Bern KPTwin.win - Hausarzt, Telmed und

Apotheke

Ganzer Kanton

pour tout le canton

AI 1479 Mutuel

Martigny

PrimaFlex (flexibles Modell) Ganzer Kanton

pour tout le canton

AI 455 ÖKK Landquart ÖKK CASAMED SELECT Ganzer Kanton

pour tout le canton

AI 1535 Philos Martigny PrimaFlex (flexibles Modell) Ganzer Kanton

pour tout le canton

AI 1568 sana24 Bern

16

Combi Care Ganzer Kanton

pour tout le canton

AI 1509 Sanitas Zürich MultiAccess Ganzer Kanton

pour tout le canton

AI 1384 SWICA

Winterthur

Favorit Medpharm Ganzer Kanton

pour tout le canton

AI 1384 SWICA

Winterthur

Favorit Multichoice Ganzer Kanton

pour tout le canton

AI 1555 Visana Bern 16 Combi Care Ganzer Kanton

pour tout le canton

AI 509 Vivao Sympany

Basel

casamed pharm Ganzer Kanton

pour tout le canton

AI 509 Vivao Sympany

Basel

flexhelp24 Ganzer Kanton

pour tout le canton
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AI
2027

Kanton

Canton

BAG-Nr.

No-OFSP

Kasse

Caisse

Tarif

Tarif

Einzugsgebiet

Rayon d'activité

AI 1560 Agrisano Brugg

AG

AGRIeco Ganzer Kanton

pour tout le canton

AI 32 Aquilana

Baden

CASAMED Ganzer Kanton

pour tout le canton

AI 1542 ASSURA Pully Hausarzt Ganzer Kanton

pour tout le canton

AI 312 Atupri Bern CareMed Ganzer Kanton

pour tout le canton

AI 312 Atupri Bern HMO Ganzer Kanton

pour tout le canton

AI 343 Avenir Martigny OptiMed (Ärztenetz) Ganzer Kanton

pour tout le canton

AI 343 Avenir Martigny PrimaCare (Hausarzt) Ganzer Kanton

pour tout le canton

AI 290 CONCORDIA

Luzern

HMO Ganzer Kanton

pour tout le canton

AI 290 CONCORDIA

Luzern

MyDoc Ganzer Kanton

pour tout le canton

AI 8 CSS Luzern Gesundheitspraxisversicherung Ganzer Kanton

pour tout le canton

AI 8 CSS Luzern Hausarztversicherung Profit Ganzer Kanton

pour tout le canton

AI 881 EGK Laufen EGK-Care Ganzer Kanton

pour tout le canton

AI 1386 GALENOS AG

Zürich

Managed Care Ganzer Kanton

pour tout le canton

AI 1386 GALENOS AG

Zürich

Med Direct Ganzer Kanton

pour tout le canton

AI 1562 Helsana Zürich Helsana BeneFit PLUS Hausarzt R1 Ganzer Kanton

pour tout le canton

AI 1562 Helsana Zürich Helsana BeneFit PLUS Hausarzt R2 Ganzer Kanton

pour tout le canton

AI 1562 Helsana Zürich Helsana BeneFit PLUS Hausarzt R3 Ganzer Kanton

pour tout le canton

AI 1562 Helsana Zürich Helsana BeneFit PLUS Hausarzt R4 Ganzer Kanton

pour tout le canton

AI 376 KPT Bern KPTwin.doc - Hausarzt Ganzer Kanton

pour tout le canton

AI 376 KPT Bern KPTwin.plus - HMO-Hausarzt Ganzer Kanton

pour tout le canton

AI 1479 Mutuel

Martigny

OptiMed (Ärztenetz) Ganzer Kanton

pour tout le canton

AI 1479 Mutuel

Martigny

PrimaCare (Hausarzt) Ganzer Kanton

pour tout le canton
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Kanton

Canton

BAG-Nr.

No-OFSP

Kasse

Caisse

Tarif

Tarif

Einzugsgebiet

Rayon d'activité

AI 455 ÖKK Landquart ÖKK CASAMED HAUSARZT Ganzer Kanton

pour tout le canton

AI 455 ÖKK Landquart ÖKK CASAMED HMO Ganzer Kanton

pour tout le canton

AI 1535 Philos Martigny OptiMed (Ärztenetz) Ganzer Kanton

pour tout le canton

AI 1535 Philos Martigny PrimaCare (Hausarzt) Ganzer Kanton

pour tout le canton

AI 1401 rhenusana

Heerbrugg

HausarztmodellDE Ganzer Kanton

pour tout le canton

AI 1568 sana24 Bern

16

Managed Care Ganzer Kanton

pour tout le canton

AI 1568 sana24 Bern

16

Managed Care ohne Capitation Ganzer Kanton

pour tout le canton

AI 1509 Sanitas Zürich Hausarztmodell 1 Ganzer Kanton

pour tout le canton

AI 1509 Sanitas Zürich Hausarztmodell 2 Ganzer Kanton

pour tout le canton

AI 1509 Sanitas Zürich Hausarztmodell 3 Ganzer Kanton

pour tout le canton

AI 1509 Sanitas Zürich Hausarztmodell 4 Ganzer Kanton

pour tout le canton

AI 923 SLKK Zürich HomeCare Ganzer Kanton

pour tout le canton

AI 194 Sumiswalder

Sumiswald

Hausarztmodell Ganzer Kanton

pour tout le canton

AI 1384 SWICA

Winterthur

Favorit Casa Ganzer Kanton

pour tout le canton

AI 1384 SWICA

Winterthur

Favorit Medica Ganzer Kanton

pour tout le canton

AI 1384 SWICA

Winterthur

Favorit Santé Ganzer Kanton

pour tout le canton

AI 1555 Visana Bern 16 Managed Care Ganzer Kanton

pour tout le canton

AI 1555 Visana Bern 16 Med Direct Ganzer Kanton

pour tout le canton

AI 966 vita surselva

Ilanz Ilanz

Sparmed Ganzer Kanton

pour tout le canton

AI 509 Vivao Sympany

Basel

casamed hausarzt Ganzer Kanton

pour tout le canton

AI 509 Vivao Sympany

Basel

casamed hmo Ganzer Kanton

pour tout le canton
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AI
2027

Kanton

Canton

BAG-Nr.

No-OFSP

Kasse

Caisse

Tarif

Tarif

Einzugsgebiet

Rayon d'activité

AI 1560 Agrisano Brugg

AG

AGRIcontact Ganzer Kanton

pour tout le canton

AI 1560 Agrisano Brugg

AG

AGRIsmart Ganzer Kanton

pour tout le canton

AI 32 Aquilana

Baden

SMARTMED Ganzer Kanton

pour tout le canton

AI 1542 ASSURA Pully MediTel Ganzer Kanton

pour tout le canton

AI 312 Atupri Bern SmartCare Ganzer Kanton

pour tout le canton

AI 312 Atupri Bern TelFirst Ganzer Kanton

pour tout le canton

AI 343 Avenir Martigny SanaTel (Telemedizin) Ganzer Kanton

pour tout le canton

AI 290 CONCORDIA

Luzern

smartDoc Ganzer Kanton

pour tout le canton

AI 8 CSS Luzern Callmed Ganzer Kanton

pour tout le canton

AI 881 EGK Laufen EGK-TelCare Ganzer Kanton

pour tout le canton

AI 1386 GALENOS AG

Zürich

Tel Doc Ganzer Kanton

pour tout le canton

AI 1562 Helsana Zürich Helsana BeneFit PLUS Telemed Ganzer Kanton

pour tout le canton

AI 1562 Helsana Zürich Helsana Premed-24 Ganzer Kanton

pour tout le canton

AI 376 KPT Bern KPTwin.easy - Telmed Ganzer Kanton

pour tout le canton

AI 376 KPT Bern KPTwin.smart - Hausarzt mit App Ganzer Kanton

pour tout le canton

AI 1479 Mutuel

Martigny

SanaTel (Telemedizin) Ganzer Kanton

pour tout le canton

AI 455 ÖKK Landquart ÖKK CASAMED 24 Ganzer Kanton

pour tout le canton

AI 1535 Philos Martigny SanaTel (Telemedizin) Ganzer Kanton

pour tout le canton

AI 1401 rhenusana

Heerbrugg

sanmed24DE Ganzer Kanton

pour tout le canton

AI 1568 sana24 Bern

16

Med Call Ganzer Kanton

pour tout le canton

AI 1568 sana24 Bern

16

Tel Doc Ganzer Kanton

pour tout le canton

AI 1509 Sanitas Zürich TelMed Basic Ganzer Kanton

pour tout le canton
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Kanton

Canton

BAG-Nr.

No-OFSP

Kasse

Caisse

Tarif

Tarif

Einzugsgebiet

Rayon d'activité

AI 1509 Sanitas Zürich TelMed Plus Ganzer Kanton

pour tout le canton

AI 923 SLKK Zürich SmartMed Ganzer Kanton

pour tout le canton

AI 923 SLKK Zürich TelCare Ganzer Kanton

pour tout le canton

AI 194 Sumiswalder

Sumiswald

sumis24Telmed Ganzer Kanton

pour tout le canton

AI 1384 SWICA

Winterthur

Favorit Telmed Ganzer Kanton

pour tout le canton

AI 1555 Visana Bern 16 Med Call Ganzer Kanton

pour tout le canton

AI 1555 Visana Bern 16 Tel Care Ganzer Kanton

pour tout le canton

AI 1555 Visana Bern 16 Tel Doc Ganzer Kanton

pour tout le canton

AI 509 Vivao Sympany

Basel

callmed 24 Ganzer Kanton

pour tout le canton
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Bundesamt für Gesundheit, 3003 Bern September 2026 
Office fédéral de la santé publique, 3003 Berne Septembre 2026 

Versicherer, die eine Bonusversicherung anbieten 
Assureurs offrant une assurance avec bonus 
Assicuratori che offrono un’assicurazione con bonus 

 

Kantone 
Cantons 
Cantoni 

Avenir 
Martigny 

Helsana 
Zürich 

Mutuel 
Martigny 

Visana      
Bern 

AG X X X X 

AI X X X X 

AR X X X X 

BE X X X X 

BL X X X X 

BS X X X X 

FR X X X X 

GE X X X X 

GL X X X X 

GR X X X X 

JU X X X X 

LU X X X X 

NE X X X X 

NW X X X X 

OW X X X X 

SG X X X X 

SH X X X X 

SO X X X X 

SZ X X X X 

TG X X X X 

TI X X X X 

UR X X X X 

VD X X X X 

VS X X X X 

ZG X X X X 

ZH X X X X 

ZE*   X  

*: Entsandte Arbeitnehmende / Travailleurs détachés / Lavoratori distaccati 

 
Bonusversicherung 

Die Prämie wird mit jedem Jahr, in dem Sie sich keine Leistungen vergüten lassen, gesenkt. Die Aus- 

gangsprämie ist 10 % höher als die ordentliche Prämie und die Franchise kann nicht erhöht werden. 

Die Prämie kann auf 55 % der Ausgangsprämie sinken. 

 
Assurance avec bonus 

Votre prime est réduite au pro rata de toutes les années où vous ne demandez aucun remboursement 

de prestations. La prime de départ est de 10 % plus élevée que la prime ordinaire et la franchise ne 

peut pas être augmentée. La prime peut cependant diminuer jusqu’à 55 % de la prime de départ. 

 
Assicurazione con bonus 

Il premio è ridotto in rapporto ad ogni anno in cui non richiede alcun rimborso di prestazioni. Il premio 

iniziale supera del 10 % il premio ordinario e non vi è la possibilità di aumentare la franchigia. Il premio 

può però diminuire fino al 55 % del premio iniziale. 
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CH
Verzeichnis der zugelassenen Krankenversicherer
Liste des assureurs-maladie admis
Elenco degli assicuratori-malattie autorizzati

2027

Nummer
Numéro
Numero

Name und Adresse
Nom et adresse
Nome e Inidirizzo

Tel. / Fax / E-mail / www Tätigkeitsgebiet
Domaine d'activité
Raggio d'attività

Versicherte 2025
Assurés 2025

Assicurati 2025

1560 Agrisano Krankenkasse AG
Laurstrasse 10
5201 Brugg AG

+41 56 461 71 11
+41 56 461 71 07
info@agrisano.ch
www.agrisano.ch

Ganze Schweiz / Toute la Suisse / Tutta la Svizzera 190'439

0032 Aquilana Versicherungen
Bruggerstrasse 46
5401 Baden

+41 56 203 44 44
+41 56 203 44 99
info@aquilana.ch
www.aquilana.ch

Ganze Schweiz / Toute la Suisse / Tutta la Svizzera 64'678

1542 Assura-Basis SA
Avenue C.-F. Ramuz 70
1009 Pully

+41 21 721 44 11
+41 21 721 46 99
assura@assura.ch
www.assura.ch

Ganze Schweiz / Toute la Suisse / Tutta la Svizzera 712'839

0312 Atupri Gesundheitsversicherung
Laupenstrasse 18
3008 Bern

+41 31 555 09 11
+41 31 555 09 12
info@atupri.ch
www.atupri.ch

Ganze Schweiz / Toute la Suisse / Tutta la Svizzera 173'854

0343 Avenir Assurance Maladie SA
Rue des Cèdres 5
1919 Martigny

+41 848 803 111
+41 848 803 112

www.groupemutuel.ch

Ganze Schweiz / Toute la Suisse / Tutta la Svizzera 323'995
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0290 CONCORDIA Schweiz. Kranken- und
Unfallversicherung AG
Bundesplatz 15
6002 Luzern

+41 41 228 01 11
+41 41 228 02 10
info@concordia.ch
www.concordia.ch

Ganze Schweiz / Toute la Suisse / Tutta la Svizzera 712'173

0008 CSS Kranken-Versicherung AG
Tribschenstrasse 21
Postfach 2568
6002 Luzern

+41 58 277 11 11
+41 58 277 12 12
css.info@css.ch
www.css.ch

Ganze Schweiz / Toute la Suisse / Tutta la Svizzera 1'466'757

0820 curaulta
Postfach 22
7144 Vella

+41 81 931 35 35

vella@curaulta.ch
www.curaulta.ch

GR 5'678

0881 EGK Grundversicherungen AG
Birspark 1
4242 Laufen

+41 61 765 51 11

info@egk.ch
www.egk.ch

Ganze Schweiz / Toute la Suisse / Tutta la Svizzera 95'251

0134 Einsiedler Krankenkasse
Kronenstrasse 19
Postfach 57
8840 Einsiedeln

+41 55 418 07 47

info@kkeinsiedeln.ch
www.kkeinsiedeln.ch

GL, LU, NW, OW, SG, SZ, UR, ZG, ZH 11'695

1386 Galenos AG
Binzmühlestrasse 95
8050 Zürich

+41 44 245 88 88

galenos@visana.ch
www.galenos.ch

Ganze Schweiz / Toute la Suisse / Tutta la Svizzera 56'367

0780 Glarner Krankenversicherung
Abläsch 8
Postfach
8762 Schwanden

+41 55 642 25 25
+41 55 642 25 45
info@glkv.ch
www.glkv.ch

GL, SG, SZ 5'450

1562 Helsana Versicherungen AG
Postfach
8081 Zürich

+41 844 80 81 82

www.helsana.ch

Ganze Schweiz / Toute la Suisse / Tutta la Svizzera 1'396'259

Bundesamt für Gesundheit, 3003 Bern
Office fédéral de la santé publique, 3003 Berne 54/57

Oktober 2026
Octobre 2026    release-2026-10-02



Nummer
Numéro
Numero

Name und Adresse
Nom et adresse
Nome e Inidirizzo

Tel. / Fax / E-mail / www Tätigkeitsgebiet
Domaine d'activité
Raggio d'attività

Versicherte 2025
Assurés 2025

Assicurati 2025

0376 KPT Krankenkasse AG
Wankdorfallee 3
Postfach
3001 Bern

+41 58 310 91 11
+41 58 310 86 35
kpt@kpt.ch
www.kpt.ch

Ganze Schweiz / Toute la Suisse / Tutta la Svizzera 459'539

1322 Krankenkasse Birchmeier
Hauptstrasse 22
5444 Künten

+41 56 485 60 40
+41 56 485 60 45
info@kkbirchmeier.ch
www.kkbirchmeier.ch

AG 7'362

0360 Krankenkasse Luzerner Hinterland
Luzernstrasse 19
6144 Zell LU

+41 41 989 70 00
+41 41 989 70 01
info@kklh.ch
www.kklh.ch

AG, BE, LU, NW, OW, SO, SZ, UR, ZG, ZH 23'777

0923 KRANKENKASSE SLKK
Hofwiesenstrasse 370
Postfach 5652
8050 Zürich

+41 44 368 70 30

info@slkk.ch
www.slkk.ch

AG, AI, AR, BE, BL, BS, FR, GL, GR, LU, NW, OW, SG, SH,
SO, SZ, TG, UR, VS (nur Region 2), ZG, ZH

14'698

0246 Krankenkasse Steffisburg
Unterdorfstrasse 37
Postfach
3612 Steffisburg

+41 33 439 40 20
+41 33 439 40 29
info@kkst.ch
www.kkst.ch

AG, BE, GL, NW, OW, SO, SZ, UR, VS, ZG, ZH 11'782

1040 Krankenkasse Visperterminen
Dorfstrasse 66
3932 Visperterminen

+41 27 948 00 50
+41 27 948 00 51
info@kkv.ch
www.kkv.ch

VS Region 2 5'326

1318 Krankenkasse Wädenswil
Industriestrasse 15
8820 Wädenswil

+41 43 477 71 71
+41 43 477 71 72
info@kkwaedenswil.ch
www.kkwaedenswil.ch

AG, SZ, ZG, ZH 20'051

1479 Mutuel Assurance Maladie SA
Rue des Cèdres 5
1919 Martigny

+41 848 803 111
+41 848 803 112

www.groupemutuel.ch

Ganze Schweiz / Toute la Suisse / Tutta la Svizzera 459'865
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0455 ÖKK Kranken- und
Unfallversicherungen AG
Bahnhofstrasse 13
7302 Landquart

+41 58 456 10 10
+41 58 456 10 11
info@oekk.ch
www.oekk.ch

Ganze Schweiz / Toute la Suisse / Tutta la Svizzera 210'928

1535 Philos Assurance Maladie SA
Rue des Cèdres 5
1919 Martigny

+41 848 803 111
+41 848 803 112

www.groupemutuel.ch

Ganze Schweiz / Toute la Suisse / Tutta la Svizzera 181'101

1401 rhenusana
Widnauerstrasse 6
9435 Heerbrugg

+41 71 727 88 00
+41 71 727 88 99
info@rhenusana.ch
www.rhenusana.ch

Ganze Schweiz / Toute la Suisse / Tutta la Svizzera 12'280

1568 sana24
Weltpoststrasse 19
Postfach
3000 Bern 16

+41 31 357 91 11
+41 31 357 96 22
info@visana.ch
www.visana.ch

Ganze Schweiz / Toute la Suisse / Tutta la Svizzera 90'726

1509 Sanitas Grundversicherungen AG
Jägergasse 3
Postfach 2010
8021 Zürich

+41 44 298 63 00
+41 44 298 62 50
info@sanitas.com
www.sanitas.com

Ganze Schweiz / Toute la Suisse / Tutta la Svizzera 642'973

0941 sodalis gesundheitsgruppe
Balfrinstrasse 15
3930 Visp

+41 27 948 14 00
+41 27 948 14 04
info@sodalis.ch
www.sodalis.ch

BE, VS 53'900

0194 Sumiswalder Krankenkasse
Spitalstrasse 47
3454 Sumiswald

+41 34 432 30 60
+41 34 432 30 61
info@sumiswalder.ch
www.sumiswalder.ch

AG, AI, AR, BE, BL, BS, FR, GL, GR, LU, NW, OW, SG, SH,
SO, SZ, TG, UR, VS, ZG, ZH

32'747

1384 SWICA Krankenversicherung AG
Römerstrasse 37
8401 Winterthur

+41 52 244 22 33
+41 52 244 22 90
swica@swica.ch
www.swica.ch

Ganze Schweiz / Toute la Suisse / Tutta la Svizzera 819'187
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1555 Visana
Weltpoststrasse 19
Postfach
3000 Bern 16

+41 31 357 91 11
+41 31 357 96 22
info@visana.ch
www.visana.ch

Ganze Schweiz / Toute la Suisse / Tutta la Svizzera 552'571

0966 vita surselva
Bahnhofstrasse 33
Postfach 217
7130 Ilanz

+41 81 925 61 60
+41 81 925 61 73
vitasurselva@bluewin.ch
www.vitasurselva.ch

Ganze Schweiz / Toute la Suisse / Tutta la Svizzera 4'329

0509 Vivao Sympany AG
Peter Merian-Weg 4
4002 Basel

+41 58 262 42 00
+41 58 262 42 02
basel.vivao@sympany.ch
www.sympany.ch

Ganze Schweiz / Toute la Suisse / Tutta la Svizzera 226'160
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